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АЛМАТЫДА ТҮРКИЯ 
РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ ҰЛТТЫҚ 
ЕГЕМЕНДІК ЖӘНЕ БАЛАЛАР 

КҮНІ ТОЙЛАНДЫ     
23 сәуір - Түркия Республикасының ұлттық егемендік және ба-

лалар күні. Осынау айтулы мереке Талғар аудандық №1 жеке-лицей 
интернатында  атап өтілді. Салтанатты шараға шақырылған 
қадірлі қонақтар жүрек жарды лебіздерін білдіріп, жиналған қауым 
концерттік бағдарламаны тамашалады. Толығырақ газетіміздің 
келесі санынан оқитын боласыздар. 

Hedefimiz Dünyada Geleneksel Oyunların Yaygınlaşmasını Sağlamak»

Алматыда II Халықаралық этноспорт форумы өтті

Считаю честью 
и священным 

долгом продолжить 
путь Первого 

Президента РК – 
Токаев

Я готовился к этому 
более трех лет – 

Назарбаев о сложении 
полномочий Президента РК

Депортация – 75

Қазақстандық бірегейлік пен бірлікті 
дамытудағы Қазақстан халқы 

Ассамблеясының рөлі

Прошлое возвращается…

Стр. 2 Стр. 2

8,9,10 - бет.

АНОНС

Стр. 6

11-бет

Стр. 13

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Набирается группа для поездки в Грузию в памятные 

места Ахыска. Поездка планируется на конец месяца июнь и 
начало месяца июль 2019 года.

Желающие присоединиться к группе путешественников! 
Поездка осуществляется за ваш счет.

По всем вопросам звонить по телефону:

+7 701 745 47 49 Ровшан Мамед оглы.

Türkiye, Azerbaycan ile ortak 
yük vagonu üretecek

4. Sayfa
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Считаю честью и священным 
долгом продолжить путь Первого 

Президента РК – Токаев
По словам Главы государства Касым-Жомарта 

Токаева, для него является честью и священным 
долгом – продолжить путь Первого Президента 
Казахстана. Об этом он заявил в ходе XIX съезда 
партии «Nur Otan».

«Наше богатство – духовное наследие – открыло но-
вому поколению мир, возродило былую историю. Наш му-
дрый народ знает, что все это осуществилось благодаря 
делам, великим начинаниям. Поэтому, я считаю честью и 
священным долгом продолжить путь Первого Президен-
та. Стратегическое направление Елбасы будет нашей до-
рогой, с которой мы не сойдем. Будет нашей путеводной 
звездой. Я буду участвовать в выборах, чтобы продолжить 
стратегический курс Первого Президента – Елбасы, взя-
тый на всестороннее развитие нашей страны. Свою зада-
чу вижу в обеспечении преемственности политики нашего                
Лидера», – поделился планами Токаев.

Также он отметил важную роль Нурсултана Назарбаева 
в строении государства. По его словам, за годы независи-
мости Казахстан под руководством Елбасы совершил уни-
кальный в истории прорыв от бедности и хаоса к стабиль-
ности и процветанию.

«Казахстан, которому мировые политики и эксперты 
пророчили распад и разруху, уверенно вошел в категорию 
конкурентоспособных стран мира. Благодаря воле и лидер-
ству Елбасы мы создали новое государство, построили но-
вую столицу, заслуженно названную в честь ее основателя 
и главного архитектора. Наконец, наш Лидер создал каче-
ственно новую нацию, нацеленную на успех модернизации 
всего государства. Наш народ объединен идеей дальней-
шего движения вперед на основе развитой экономики, эф-
фективной социальной политики и духовной модерниза-
ции. Мы будем твердо и последовательно проводить курс 
нашего Лидера», – добавил Глава государства.

В работе съезда принимают участие депутаты всех 
уровней, члены Политического совета, ветераны партии, 
представители региональных филиалов, первичных пар-
тийных организаций и активисты молодежного крыла «Жас 
Отан».

Айдана ДЕМЕСИНОВА

«Если я сделал что-то за 
это время, отвечая на такое 
доверие, то я счастливый че-
ловек и счастливый политик. 
Поэтому, когда я говорил, что 
принял осознанное решение 
– это действительно так. Та-
кие решения не принимаются 
за один день или за один ме-

сяц. Я готовился к этому ре-
шению несколько лет. Если от-
крыть секрет, то более чем три 
года», – сказал Назарбаев.

Елбасы также отметил, 
что Касым-Жомарт Тока-
ев полностью подходит на 
должность Президента РК.

«Этот вывод правиль-
ный. Давайте изберем То-
каева Президентом и будем 
его поддерживать. Большое 
спасибо всем за добрые сло-
ва в мой адрес», – сказал                        
Н. Назарбаев.

Ранее стало известно, что 
Первый Президент Казахста-

на – Елбасы, Председатель 
партии «Nur Otan» Нурсултан 
Назарбаев выдвинул канди-
датуру Касым-Жомарта То-
каева для участия в выборах 
Президента РК от партии 
«Nur Otan». 

Напомним, 19 марта, Нур-

султан Назарбаев объявил 
о прекращении полномочий 
Президента Республики Ка-
захстан. Временно испол-
няющим обязанности Пре-
зидента Казахстана был 
назначен Касым-Жомарт 
Токаев. 20 марта после 
принесения присяги Касым-
Жомарт Токаев вступил в 
должность Президента Ка-
захстана.

9 апреля Касым-Жомарт 
Токаев объявил о проведе-
нии внеочередных выборов 

Президента РК 9 июня 2019 
года.

12 апреля ЦИК утвердил 
требования к кандидатам в 
Президенты Казахстана.

Решение о проведении 
досрочных выборов проком-
ментировали эксперты.

Токаев сдал документы в ЦИК 
и прошел экзамен на знание

 государственного языка
Сегодня, 23 апреля, в ходе XIX внеочередного 

съезда партии «Nur Otan» все члены партии еди-
ногласно проголосовали за кандидатуру Касым-
Жомарта Токаева для участия в предстоящих выбо-
рах Президента РК.

«23 апреля 2019 года в Центральную избирательную 
комиссию РК согласно статье 55 Конституционного закона 
РК «О выборах в Республике Казахстан» были представ-
лены документы Токаева Касым-Жомарта Кемелевича о 
его выдвижении кандидатом в Президенты Республики 
Казахстан Общественным объединением «Партия «Nur 
Otan», – проинформировали в пресс-службе ЦИК. 

Также в Центральной избирательной комиссии рас-
сказали, как Касым-Жомарт Токаев сдал экзамен на зна-
ние государственного языка.

«Сегодня мы приняли экзамен у Токаева Касым-
Жомарта Кемелевича. В соответствии с нашими задани-
ями он написал сочинение на тему поэзия и проза Абая 
Кунанбаева. Он написал замечательную работу, очень 
поучительную. Для чтения он выбрал произведение 
Шерхана Муртазы «Мыңбұлак», прочитал очень хорошо, 
эмоционально и выразительно. Никаких претензий нет», 
- отметил председатель комиссии по государственному 
языку Мырзатай Жолдасбеков. 

Третье задание, по его словам, Касым-Жомарт Тока-
ев прошел идеально. 

«Третье задание – беседа, это его конек. Выбрал тему 
«Геополитика Казахстана». Мы внимательно слушали, все 
члены комиссии высказали свое мнение, оно было еди-
ным: Касым-Жомарт Кемелевич Токаев в совершенстве 
владеет государственным языком», – добавил он.

Я готовился к этому более трех лет – 
Назарбаев о сложении полномочий Президента РК

Первый Президент Казахстана – Елбасы, предсе-
датель партии «Nur Otan» Нурсултан Назарбаев в ходе 
внеочередного XIX съезда партии «Nur Otan» рассказал, 
когда было принято решение об уходе с поста Прези-
дента РК.   
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В соответствии с 
повесткой дня на вне-
очередном ХІХ съезде 
был рассмотрен во-
прос о выдвижении 
кандидата от партии 
«Nur Otan» на выборы 
Президента Республи-
ки Казахстан.

Обращаясь к одно-
партийцам, Елбасы 
Н. Назарбаев напом-
нил о нелегком пути 
становления неза-
висимого Казахстана, 
который начался в 
условиях глубокого 
кризиса.

– Тотальный экономи-
ческий коллапс поставил на 
грань выживания абсолютное 
большинство населения. Мно-
гие эксперты предрекали нам 
межэтнические конфликты и 
потрясения. Но, мы доказали 

всему миру, что достойны жить 
в своей собственной, незави-
симой стране в условиях мира 
и согласия. Мой ключевой 
принцип «сначала экономика, 
потом политика» доказал аб-
солютную правоту, – сказал 
Председатель партии «Nur 
Otan».

Первый Президент Казах-
стана подчеркнул, что благода-
ря проводимой политике стра-
на стала одним из динамично 
развивающихся государств на 
постсоветском пространстве.

Председатель партии «Nur 
Otan» отметил большие ре-
зультаты в строительстве и 
реконструкции дорог, и указал 
на рост доходов казахстанцев 
в годы Независимости.

– В самые тяжелые для 
нас годы я направлял тысячи 
молодых казахстанцев в луч-
шие университеты мира. Се-
годня мы создаем передовую 
систему образования уже в Ка-
захстане. Ее ядром являются 
Назарбаев интеллектуальные 
школы и Назарбаев Универси-
тет, – сказал Елбасы.

Нурсултан Назарбаев так-
же остановился на достижени-
ях в сфере здравоохранения и 
культуры.

– Я горжусь тем, что мне 
выпала честь создавать неза-
висимый Казахстан вместе с 
моим народом. Несмотря на 

сложные времена, мой народ 
всегда поддерживал мои на-
чинания. И благодаря этому 
мы достигли всех результатов. 
Я благодарен народу страны, 
– заявил Первый Президент 
Казахстана.

Вместе с тем, Председатель 
партии «Nur Otan» подчеркнул, 
что лишь преемственность на-
шего курса может обеспечить 
дальнейшее успешное разви-
тие Казахстана.

– Мы приступили к ново-
му этапу технологического и 
инфраструктурного развития 
страны в соответствии с тре-
бованиями Четвертой про-
мышленной революции. За 
счет цифровизации и внедре-
ния инноваций растет произ-
водительность труда и конку-
рентоспособность экономики. 
Одновременно мы запустили 
процесс модернизации обще-
ственного сознания. Вся эта 
большая работа направле-
на на рост благосостояния 
всех казахстанцев, – сказал                
Елбасы.

Нурсултан Назарбаев от-
метил, что в соответствии с 
закрепленными за ним по Кон-
ституции полномочиями он 
будет продолжать работать на 
благо процветания Родины.

– Большая работа пред-
стоит в рамках Ассамблеи 
народа Казахстана, предсе-
дателем которой я остаюсь. 
Мы продолжим наше дело по 
укреплению общественного 
согласия и единства нации. 
Возглавляя Совет Безопас-
ности, я также направлю свой 
многолетний опыт на решение 
ряда ключевых вопросов раз-
вития государства, определяя 
его внутреннюю и внешнюю 
политику. И по-прежнему я 
остаюсь Председателем круп-
нейшей политической партии 
«Nur Otan», – сказал Первый 
Президент Казахстана.

Елбасы Н. Назарбаев ак-
центировал внимание на том, 
что партия должна быть гаран-
том сохранения преемствен-
ности выбранного политиче-
ского и экономического курса 
и реализации всех обозначен-
ных задач.

– Нужно добиваться того, 
чтобы позитивный эффект от 
модернизации почувствовал 
на себе каждый казахстанец. 
В том числе в рамках реали-
зации партийных проектов 
«Бақытты отбасы», «Құтты 

мекен», «Ауыл – Ел бесігі» и 
«Халыққа көмек», – сказал 
Председатель партии «Nur 
Otan».

Первый Президент Ка-
захстана также рассказал о 
многочисленных письмах ка-
захстанцев, поступивших в его 
адрес, и заверил, что политика 
дружбы и равных прав казах-
станцев будет неизменна.

На съезде Нурсултан На-
зарбаев выдвинул от пар-
тии «Nur Otan» кандидатуру 
Касым-Жомарта Токаева для 
участия в предстоящих выбо-
рах Президента Республики 
Казахстан.

Елбасы подчеркнул, что 
именно Касым-Жомарт Токаев 
является самым достойным 
кандидатом на высшую долж-
ность в стране, отметив его 
заслуги и достижения перед 
Родиной.

– Касым-Жомарт Токаев 
с первых дней Независимости 
работал рядом со мной на раз-
ных участках. Он один из тех, 
кто вместе со мной начинал 

строить внешнюю политику Ка-
захстана, многие годы руково-
дя Министерством иностран-
ных дел. Его дипломатический 
ранг высоко ценится за рубе-
жом. Вы знаете, что он был за-
местителем Генерального се-
кретаря ООН и является очень 
опытным государственным по-
литиком, – сказал Елбасы.

Во время своего высту-
пления Нурсултан Назарбаев 
также поручил организовать 
работу Республиканского об-
щественного избирательного 
штаба, акцентируя внимание 
на необходимости работы со 
всеми категориями граждан.

В заключение Первый Пре-
зидент Казахстана подчеркнул, 
что в современных условиях 
для стабильного развития и 
процветания требуется един-
ство народа и слаженная ра-
бота всех казахстанцев.

– Я верю, что вместе мы 
пройдем этот этап без каких-
либо сложностей. Наша цель 
– повышение благосостояния 
народа и дальнейшее про-
цветание страны. Вопрос ста-
бильности – это уважение к 
государству и уважение граж-
дан друг к другу, – заключил 
Нурсултан Назарбаев.

 

Пресс-служба Первого 
Президента РК – Елбасы

Выступление Президента Казахстана 
Касым-Жомарта Токаева на XIX внеочеред-

ном съезде партии «Nur Otan»

Аса мәртебелі Елбасы!
Құрметті съезд делегаттары, жолда-

стар!
Ең алдымен, бүгін маған зор сенім артып, «Nur Otan» партиясы атынан 

Қазақстан Президенттігіне үміткер етіп ұсынған Елбасыға шын жүректен 
алғыс айтамын!

Мемлекетіміздің негізін қалаған ұлы тұлғаның маған артқан 
жауапкершілік жүгін бүкіл болмысыммен сезінемін!

Сондықтан, сенімге серт беріп, үлкен үміттің үдесінен шығу үшін бар 
қажыр-қайратымды жұмсаймын!

Партия төрағасы, Елбасы 19 наурыз күні өзінің тарихи Үндеуінде: 
«Тәуелсіз Қазақстанымызды, ортақ Отанымызды, мәңгілік елімізді сақтай 
біліңдер» деді!

Әрбір қазақстандықтың жүрегіне жол тапқан бұл сөздер менің де 
бойтұмардай бұлжымас ұстанымым болады.

Қазіргі аумалы-төкпелі заманда құбыламыздан жаңылмау үшін біздің 
бағытымыз айқын!

Байтақ елімізді бекемдеп, болашағымыздың бағдарын бекітіп берген 
Елбасы аманаты бізді биік белестерге жетелейді.

Кешегіні ұмытпай, келешекті ұлықтау –киелі Тәуелсіздік алдындағы 
басты парызымыз!

Біз осы бақты бағалай білсек қана асқар асуларды бағындыра ала-
мыз!

Елбасы Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаев іргесі берік, өзегі мықты, 
қуатты мемлекет құрды.

Кеңес Одағының құрсауынан шыққан Қазақстан күллі әлем 
мойындаған беделді елге және бейбітшілік белдеуіне айналды.

Тұрақтылықтың, татулықтың, тұтастықтың арқасында тәуелсіздігіміз 
тұғырлы болды!

Елінің ертеңін ойлаған Елбасы Есілдің бойына жаңа Елордамызды 
орнатты.

Бүгінде Нұр-Сұлтан қаласы дүние жүзі өкілдерінің басын қосып, 
ауқымды мәселелерді талқыға салатын жаһандық орталықтардың бірі 
ретінде қалыптасты.

Рухани бай мұраларымыз зерделі ұрпақтың зейінін ашып, көне тарих-
ты қайта жаңғыртты.

Осының бәрі теңдессіз тұлғаның тегеурінді істері арқылы жүзеге 
асқанын дана халқымыз жақсы біледі!

Сондықтан, Тұңғыш Президентіміздің жеңісті, жемісті жолын 
жалғастыруды мен аса мәртебелі міндет әрі қасиетті парыз деп санай-
мын!

Елбасымыз айқындаған стратегиялық бағыт әрқашан біздің айнымас 
бағдарымыз, адастырмас темірқазығымыз болады!

 

Уважаемые однопартийцы, товарищи!
Я пойду на выборы, чтобы продолжить стратегический курс Первого 

Президента – Елбасы на всестороннее развитие нашей страны.
Свою задачу вижу в обеспечении преемственности политики нашего 

Лидера.
За годы Независимости Казахстан под руководством Елбасы совер-

шил уникальный в истории прорыв от бедности и хаоса к стабильности и 
процветанию. Именно Первый Президент, Лидер нашей партии обеспе-
чил мир, спокойствие, национальное единство и общественное согласие.

Казахстан, которому мировые политики и эксперты прочили распад и 
разруху, уверенно вошел в категорию конкурентоспособных стран мира.

Благодаря воле и лидерству Елбасы мы создали новое государство, 
построили новую столицу, заслуженно названную в честь ее основателя 
и главного архитектора. Наконец, наш Лидер создал качественно новую 
нацию, нацеленную на успех в модернизации всего государства.

Наш народ объединен идеей дальнейшего продвижения вперед на 
основе развитой экономики, эффективной социальной политики, духов-
ной модернизации.

Мы будем твердо и последовательно проводить этот курс нашего              
Лидера.

Прежде всего, мы продолжим реализацию Пяти институциональных 
реформ и Плана нации, других стратегических документов, разработан-
ных Елбасы.

Наша партия будет настойчиво и эффективно осуществлять курс Ел-
басы на достижение социальной справедливости, прогресса и развития.

Третья модернизация, автором которой является наш лидер, обеспе-
чит динамичное развитие страны во всех сферах, будь это технологии, 
индустрия, образование или бизнес и социальное обеспечение.

19 марта 2019 года Елбасы – Первый Президент Нурсултан Абише-
вич Назарбаев открыл новую главу в истории нашего государства. Своим 
решением он снискал еще большее уважение всего мирового сообще-
ства. По сути, наш Лидер явил миру политическую инновацию, ставшую 
предметом пристального наблюдения и изучения со стороны многих по-
литиков и экспертов.

Нурсултан Абишевич Назарбаев – политик глобального масштаба и 
таковым остается в мировой истории.

Предстоящие выборы дадут новый импульс прямому, плодотворному 
диалогу между властью и обществом, в целом – политической модерни-
зации Казахстана.

Уверен, Партия «Нұр Отан» будет продолжать вносить свой су-
щественный вклад в укрепление единства нашего многонациональ-
ного общества, поведет за собой весь народ к благой цели развития                                 
Казахстана.

Елбасы дал нам видение будущего Казахстана. Он разработал Стра-
тегию развития нашего государства.

Осталось только воплотить ее в жизнь.
Со своей стороны заверяю, что буду упорно и честно трудиться, вер-

но служить интересам нашего государства и народа.
 

Аса құрметті Елбасы!
Қадірлі қауым!

Тарихтың жаңа тарауын бастаған Егемен еліміз тағы бір маңызды 
кезеңнің алдында тұр.

Елбасының парасатты пайымы ел жылнамасында жасампаздықтың 
жарқын парағын ашты.

Осындай аса жауапты сәтте Елбасының сенімі, партияның қолдауы 
маған ерекше күш-қуат береді!

Мен дәстүр сабақтастығын сақтай отырып, игілік және әділет жолын ту 
етіп, қарқынды дамуды жалғастыруға бар күшімді саламын!

Баршаңызға рақмет!

Внеочередной ХІХ съезд партии «Nur Otan» под 
председательством Нурсултана Назарбаева
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Uluslararası Türk Kül-
türü Teşkilatı (TÜRKSOY) 
Üyesi Ülkeler, Birleşmiş 
Milletler Eğitim, Bilim ve 
Kültür Örgütü (UNESCO) 
Milli Komisyonlar ve Ko-
miteleri 7. Toplantısı'nda 
TÜRKSOY UNESCO 
Milli Komisyonları Dönem 
Başkanlığı Türkiye'den 
Kırgızistan'a devredildi.

21 Nisan 2019 Pazar 15:02
Uluslararası Türk Kültürü 

Teşkilatı (TÜRKSOY) Üyesi 
Ülkeler, Birleşmiş Milletler 
Eğitim, Bilim ve Kültür Ör-
gütü (UNESCO) Milli Ko-
misyonlar ve Komiteleri 7. 
Toplantısı'nda TÜRKSOY 
UNESCO Milli Komis-
yonları Dönem Başkanlığı 
Türkiye'den Kırgızistan'a dev-
redildi.

UNESCO Türkiye Mil-
li Komitesi Yönetim Kurulu 
Başkanı ve TÜRKSOY Üyesi 
Ülkeler UNESCO Milli Ko-
misyonları Dönem Başkanı 
Öcal Oğuz, Oş Kırgız Özbek 
Üniversitesinin ev sahipli-
ğinde düzenlenen TÜRK-

SOY Üyesi Ülkeler UNES-
CO Milli Komisyonları ve 
Komiteleri 7. Toplantısı'nda 
yaptığı konuşmada, «TÜRK-
SOY Üyesi Ülkeler UNESCO 
Milli Komisyonları Dönem 
Başkanlığını, UNESCO Kır-
gızistan Milli Komitesi Yö-
netim Kurulu Başkanı Sabira 
Soltongeldiyeva'ya devredi-
yorum.» dedi.

Türkiye'nin dönem baş-
kanlığında yapılan çalışmalar-
la ilgili bilgi veren Oğuz, nev-
ruzu, lavaş yufkayı ve Dede 
Korkut'u UNESCO Dünya 
Somut Olmayan Kültür Mi-
ras Listesi'ne aldırdıklarını 
hatırlatarak, zeka ve strateji 
oyunlarından mangala, do-
kuz kumalak ve dokuz kor-
gol oyunlarının da Türkiye, 
Kırgızistan ve Kazakistan'ın 
ortak mirası olarak UNESCO 
yolunda olduğunu söyledi.

Dünya Somut Olmayan 
Kültür Miras Listesi'nde artık 
seri miraslar dönemi başladı-
ğını belirten Oğuz, «Biz İpek 
Yolu mirasımızı dünya miras 
listesine Türk dünyası olarak 
yazdırma başarısını göster-
meliyiz. Kırgızistan ve Ka-
zakistan bu yönde başlattığı 

çalışmalarını devam ettirme-
lidir. Türk Keneşi ve TÜRK-
SOY üyesi ülkeleri olarak çok 
zengin mirasımız var. Dün-
yaya örnek olacak ve model 
oluşturabilecek bir gücüz ve 
milletiz.» diye konuştu.

Türk İşbirliği ve Koordi-
nasyon Ajansı Başkanlığının 
(TİKA) da katkı sağladığı top-
lantıya, Kırgızistan Cumhur-
başkanı Başdanışmanı Sultan 
Rayev, Kültür, Enformasyon 
ve Turizm Bakanı Azamat 
Camankulov, Kırgız millet-
vekili Aynura Altıbayeva, Oş 
Belediye Başkanı Taalaybek 
Sarıbaşev, TÜRKSOY Genel 
Sekreteri Düsen Kaseinov'un 
yanı sıra Azerbaycan, Kaza-
kistan, Türkiye, Türkmenis-
tan, Özbekistan, Gagauzyeri 
ve KKTC'den yetkililer, dip-
lomatlar ve akademisyenler 
katıldı.

Toplantıda, Oş Kırgız 
Özbek Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Çatkalbay Raim-
bayev tarafından TÜRKSOY 
Genel Sekreteri Kaseinov'a 
Fahri Profesörlük unvanı ve-
rildi.

Kaynak: AA

Kazakistan’da turistler için özel 
polisler hizmet verecek

İçişleri Bakanı Yerlan Turgumbayev, Cumhurbaşkanı 
Kasım-Jomart Tokayev’e yaptığı sunumda Kazakistan’da 
özellikle turistlerin yoğun ziyaret ettiği şehirlerde hizmet 
verecek özel polis birimleri hakkında bilgi verdi.

Kazakistan’ın birinci Cumhurbaşkanı Elbası Nursultan 
Nazarbayev’in talimatı ile ülkeyi ziyaret etmek isteyen turist-
lere kolaylık sağlama adına daha önce e-vize ve e-hotel hiz-
metinin başlatıldığını hatırlatan İçişleri Bakanı Turgumba-
yev, turistlerin ihtiyaçlarına cevap verecek  Kazakça, Rusça ve 
İngilizce bilen ‘Turist Polis’ ekiplerinin ilk olarak Nur-Sultan, 
Almatı, Akmola Eyaleti, Türkistan ve Doğu Kazakistan böl-
gelerinde hizmet vereceğini açıkladı.

Yabancıların ülkede kendilerini rahat ve güvende hisset-
melerini sağlamanın esas maksat olduğunu hatırlatan bakan, 
polis ekiplerinin video kamera,tablet ve telsiz ile donatıldığını 
ve acil durumlara göre hareket kabiliyetlerinin ve acil durum-
larda olaylara müdahele hazır olduklarını bildirdi.

Yabancı yatırımcıların ve turistlerin güvenliğinin sağlan-
masının öneminin altını çizen Cumhurbaşkanı Tokayev pro-
jeyi onayladı ve başarılar diledi.

Kazakistan daha önce 117 ülke vatandaşına e-vize uygu-
lamasına geçtiğini duyurmuş ve gelen turistlerin elektronik 
kayıt(Registratsiya) yaptırabilmeleri için de e-hotel uygula-
masına geçmişti.

Ulaştırma ve Altyapı 
Bakanı Cahit Turhan 
«Bakanlığa bağlı TÜ-
DEMSAŞ tarafından 
üretilen 150 milli ve 
yerli yük vagonu, Bakü-
Tifl is Kars Demiryo-
lu Hattı'nda şu anda 
yük taşıyor. Azerbay-
can ve Türkiye olarak 
Azerbaycan'da imalatha-
ne kurup bu hatta işleti-
lecek yük vagonlarının 
ortak olarak üretilmesi 
konusu projelendirildi» 
dedi.

Ulaştırma ve Altyapı Bakanı 
Cahit Turhan, AA muhabirine 
yaptığı açıklamada, Çin'den ve 
Orta Asya'dan ülkeye ulaşan 
tüm yolları birleştiren BTK 
Demiryolu Hattı'nın, altyapı 
olarak çok büyük önem taşıdı-
ğını söyledi. 

Söz konusu projenin sadece 
3 ülkeyi değil, İngiltere, Fran-
sa, Belçika, Almanya, Avus-
turya, Macaristan, Sırbistan, 
Bulgaristan, Türkiye, Gürcis-
tan, Azerbaycan, Kazakistan, 
Türkmenistan ve Çin'i birbiri-
ne bağladığını anlatan Turhan, 
Bakü'den Kars'a uzanan 829 
kilometrelik demir yolu hattı-
nın, Hazar Geçişli Orta Koridor 
hattının önemli bir parçasını ta-
mamladığını bildirdi. 

Projenin öneminin gelecek 
yıllarda çok daha iyi anlaşılacağı-
na dikkati çeken Turhan, «Çün-
kü Çin ve Avrupa arasındaki 
ticaret bugün, günde 1,5 milyar 
doları bulan boyutlara ulaştı. Bu 
ticaret akışının artarak devam 
etmesi ve 5-6 yıl içinde günde 2 
milyar doları geçmesi bekleni-
yor.» diye konuştu. 

BTK hattından bugüne ka-
dar toplam 184 bin ton yük ta-
şındığını dile getiren Turhan, 
bu yükün 17 bin 500 tonunun 
Türkiye üzerinden transit gön-

derilen yük olduğunu ifade 
etti. 

Turhan, BTK hattından ta-
şınan yükün toplam uluslara-
rası taşımalardaki oranının ise 
geçen yıl yüzde 6,8 civarında 
olduğunu belirtti. 

BTK hattı üzerinden bu yı-
lın ocak ayında ilk kez Türkiye 
ile Çin arasında yük taşımacılı-
ğının başlatıldığına dikkati çe-
ken Turhan, Çin'den Köseköy'e 
ocakta 4 konteynerin, şubat-
ta 5 konteynerin taşındığını, 
Çin'den çıkan 26 konteynerlik 
ilk blok konteyner treninin ise 
15 Nisan'da Köseköy'e ulaştığı-
nı kaydetti. 

Turhan, trenin bin 974 ki-
lometrelik Türkiye parkurunu 
57 saat 30 dakikada tamamla-
dığını bildirdi. 

«TARAFLAR 24-25 
MAYIS'TA ANKARA'DA 
BİR ARAYA GELECEK»

Kısa dönem içinde iki ülke 
arasında ve Türkiye üzerinden 
Marmaray geçişi kullanılarak 
Çin-Avrupa arasında düzenli 
blok yük trenlerinin işletilme-
si konusunda önemli gelişme-
ler kaydedildiğine işaret eden 
Turhan, şöyle devam etti: 

«BTK hattında yüklerin 
hızlı ve ekonomik taşınma-

sı amacıyla bu hatta taşınan 
yüklere özel tarife uygulan-
makta ve trenlerin seyir süre-
lerinde işletilmesi konusunda 
hassasiyet gösterilmektedir. 
BTK anlaşmaları çerçevesinde 
Ankara-Tifl is-Bakü arasında 
Azerbaycan Demiryollarının 
Stadler firmasından temin etti-
ği 10 vagonla yolcu taşımacılığı 
yapılacak. Söz konusu vagonlar 
değişik tipte yataklı ve yemekli 
vagonlardan teşkil olacak tren 
dizisinin toplam kapasitesi 257 
kişidir. Söz konusu trenin çalış-
ma plan ve programının yapıl-
ması için tarafl ar 24-25 Mayıs'ta 
Ankara'da bir araya gelecek. 
Toplantı sonucunda trenin 
haft alık çalışma gün ve saatleri, 
biletleme işlemleri gibi detaylar 
görüşülmek suretiyle sonuca 
bağlanması bekleniyor.» 

Bakan Turhan, bu hatla il-
gili gelen sorulardan yolcu yo-
ğunluğunun fazla olacağının 
tahmin edildiğini ifade ederek, 
tren teşkilinin sadece Azerbay-
can Demiryolları'na ait dar ve 
geniş hatta işleyen vagonlardan 
oluşacağını söyledi. 

«BTK HATTINDA 150 
VAGON YÜK TAŞIYOR»

Bakanlığa bağlı TÜDEM-
SAŞ tarafından üretilen 150 

milli ve yerli yük vagonunun, 
Bakü-Tifl is Kars Demiryo-
lu Hattı'nda şu anda yük ta-
şıdığını dile getiren Turhan, 
Azerbaycan ve Türkiye olarak 
Azerbaycan'da imalathane ku-
rup bu hatta işletilecek yük 
vagonlarının ortak olarak üre-
tilmesi konusunun projelendi-
rildiğini kaydetti. 

Turhan, imalat yapılacak 
fabrika sahalarının kurulu-
muyla ilgili teknik desteği 
Türkiye'nin sağlayacağını ifade 
etti. Kurulacak fabrikada kul-
lanılacak makine teçhizatının 
da Türkiye'den sağlanacağını 
bildiren Turhan, «Şu anda söz 
konusu çalışma proje aşama-
sında devam etmektedir.» de-
ğerlendirmesinde bulundu. 

Türkiye-Azerbaycan ara-
sında işletilebilecek vagonların 
TÜDEMSAŞ tarafından üretil-
mesi amacıyla da çalışmaların 
başlatıldığını anlatan Turhan, 
«Bu kapsamda Azeri dostları-
mızdan bir adet EA tipi vagon 
alınarak Türkiye'ye getirildi ve 
TÜDEMSAŞ tarafından yeni 
vagon projelendirildi. İki adet 
prototip üretilmesi planlanmış 
ve 2019 yılı içinde tamamlan-
ması planıyla çalışmalara da 
başlandı. Azerbaycan'ın 600 
vagona ihtiyacı olduğu belirtil-
di.» diye konuştu.

Türkiye, Azerbaycan ile ortak 
yük vagonu üretecek

Türksoy Unesco Milli 
Komisyonları Dönem Başkanlığı 
Kırgızistan’a Devredildi - Bişkek
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Dede Korkut 
Bilim, Kültür, 
Sanat ve 
Edebiyat 
Ödülleri

Bayburt Üniversitesince bu 
yıl dördüncüsü düzenlenen 
Dede Korkut Bilim, Kültür, 
Sanat ve Edebiyat Ödülleri 
törenle sahiplerine verildi.

Vali Ali Hamza Pehlivan, Bayburt Üniversitesi Prof. Dr. Fuat Sezgin Salonu'nda 
gerçekleştirilen törende yaptığı konuşmada, Dede Korkut destanlarında Bayburt'un 
münhasıran geçtiğini, dolayısıyla da Türkiye'de Dede Korkut denilince Bayburt'un 
akıllara geldiğini söyledi.

Dede Korkut'un 2018 yılında UNESCO Somut Olmayan Kültürel Mirası 
Listesi'ne dahil edildiğini anımsatan Pehlivan, «Dede Korkut bir bilge şahsiyet. Bu 
topraklara ait bir değerimiz. Biz önce bize ait değerlerimizi bilmeliyiz ki o geleceğe 
olan güvenli duruşu da sergileyebilelim.» dedi.

Vali Pehlivan, insanlığın tarih boyunca zirvelerde olduğu, huzur ve güven içeri-
sinde günler geçirdiği gibi huzursuzluklar, çöküntüler yaşadığı zamanlar da bulun-
duğunu ifade ederek, şunları kaydetti:

«İşte bu dönemlerde bilge insanlar çıkmış, elbette ki ilahi mesajlardan da ilham 
ve güç alarak insanların ciğerlerine nefes, kalplerine ritm olmuştur. Kimi söyle-
dikleriyle kimi yazdıklarıyla kimi çizdikleriyle kimi yönetim anlayışıyla insanların 
çöktüğü, zorluklar içerisinde olduğu noktalardan yeniden ayağa kalkmasına vesile 
olmuşlardır. O yüzdendir ki biz kendi kültürümüzde, tarihimizde olan değerleri, 
değerli şahsiyetleri tanımak mecburiyetindeyiz.»

Bayburt Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Selçuk Coşkun da Türkiye'de, Anadolu'da 
Dede Korkut'a ait mezar iddiasının sadece Bayburt'ta olduğunu belirterek, şöyle 
konuştu:

«Dede Korkut'un soluğu bizim kültürümüz içerisinde hala var ve var olmaya 
devam ediyor. Bu yüzden Bayburt Üniversitesi olarak önce Dede Korkut Araştırma 
Merkezi'ni kurduk. Daha sonra birtakım sempozyumlar yaptık ki bu sempozyum-
lardan birini Bayburt Üniversitesi, Bakü Devlet Üniversitesi ve Kazakistan Üni-
versitesi olarak Azerbaycan'da yaptık yani 'Dede Korkut ile ilgili söz söylenecekse 
Bayburt Üniversitesi burada vardır.' demek istedik. Yine Dede Korkut ödülleri ver-
meye başladık.»

Konuşmaların ardından Bilge Adam Ödülü Kamu Başdenetçisi Şeref Malkoç'a, 
Edebiyat Ödülü ise Hayati İnanç'a verildi.

Programa, Bayburt Belediye Başkan Vekili Çetin Köse, Garnizon Komutanı 
Tankçı Albay Davut Balibaşa, Cumhuriyet Başsavcısı Ramazan Murat Tiryaki, 
Adalet Komisyonu Başkanı Menderes Akar, Yalova Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Suat Cebeci ile ödüle layık görülen kişiler, akademisyenler, öğrenciler ve davetliler 
katıldı.

Kaynak: AA

Ukrayna’nın yeni 
devlet başkanı 
şovmen Zelenskiy

Ukrayna: Sandık çıkış oylarına göre şovmen Zelenskiy yüzde 72,7 oy 
oranıyla yeni devlet başkanı Ukrayna’da yapılan ikinci tur devlet başkanlığı 
seçimini aktör ve komedyen Vladimir Zelenskiy önde tamamladı. Zelenskiy 
sandık çıkış anketlerine göre yüzde 72,7 oy oranıyla ülkenin yeni devlet başka-
nı oldu.

Euronews’ün haberine göre Zelenskiy seçim sonrası verdiği ilk demeçte “Sizi 
asla yüzüstü bırakmayacağım.” diye konuştu. Zelenkiy eski Sovyet dönemi ülkele-
rine de “Bize bakın. Herşey mümkün.” diye seslendi.

Rakibi halen Ukrayna devlet başkanı olan Petro Poroşenko’nun oy oranı ise 
yüzde 27,3’te kaldı.

Ekonomik sorunlar, yolsuzluk ve ülkenin doğusunda Rusya ile yaşanan çatış-
maların yarattığı atmosferin etkisiyle değişim arzulayan Ukrayna halkı yeni devlet 
başkanı olarak siyasi deneyimi olmayan aktör ve komedyen Vladimir Zelenskiy’i 
seçti.

Dizi gerçek oldu

“Halkın Hizmetkarları” isimli dizide tesadüfen devlet başkanı olan bir karakteri 
canlandıran Zelenskiy’nin rolü gerçek oldu.

Seçim kampanyası süresince kamuoyu yoklamalarındaki popülerliğinin rakibi 
Poroşenko’nun görevde bulunduğu süre boyunca vaat ettiklerini yerine getireme-
miş olmasına dayandıran yeni devlet başkanının göreve geldikten sonraki icraatla-
rı merakla bekleniyor.
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Однако начало и 
ход военных дей-
ствий, ситуация, 
складывающаяся в 
стране, беспокоили 
тогдашнее руковод-
ство, и был избран, 
как казалось, един-
ственно «правиль-
ный» путь — депор-
тация. Посредством 
ее правительство 
полагало снять все 
проблемы обостре-
ния ситуации в на-
циональных регионах 
страны, ослабить 
криминальную обста-
новку, в том числе и в 
закавказских респуб-
ликах. 

Первыми, кого косну-
лись депортационные 

меры в Закавказье в конце 
30-х годов были, курды, в 
начале 40-х годов — немцы. 
Привентивное обвинение по-
следних, связанное только с 
принадлежностью к той на-
ции, с которой велась война, 
повлекло не только пересе-
ление немцев из Поволжья, 
но и тех, которые проживали 
дисперсно в других регионах 
страны, в том числе и респу-
бликах Закавказья. 

В спешном порядке в 
НКВД СССР и Грузии гото-
вились юридические акты, 

которые могли бы стать 
основой для переселения 
немцев из Закавказья, одним 
из таких было Постановле-
ние Государственного коми-
тета Обороны № 749сс от 
8 октября 1941 года. Этому 
документу предшествовала 
докладная записка Наркома 
внутренних дел Союза ССР 
Л. Берии на имя И. Сталина 
и прилагавшийся проект по-
становления. 

В октябре 1941 года по-
становление было реализо-
вано. Закавказье пережило 
первую волну депортаций 
военного времени. Однако 
депортация национальных 
меньшинств из районов За-
кавказья на этом не завер-
шилась. 

Боязнь того, что в случае 
вступления Турции в войну 
с СССР, народы, проживаю-
щие в районах пограничной 
зоны, смогут выступить в ее 

поддержку якобы и заста-
вила Сталина пойти на эти 
«безвыходные» меры и в 
Грузинской ССР. Такая «тре-
вога» проявилась особенно 
резко в 1943 году в связи с 
возникшей опасностью про-
никновения фашистов на 
Кавказ. 

Что представляли собой 
в демографическом отно-
шении пограничные районы 
Грузинской ССР? Итоги пе-
реписи 1926 г., проведенной 
в двух уездах, существовав-
ших на месте исторической 
Месхети-Джавахети, показы-
вают, что в Ахалкалакском 
уезде всего населения было 
78847 чел., из них 7565 гру-
зин, 57791 армян, 6940 ту-
рок, 930 курдов (мусульман), 
2492 русских, 2679 украин-
цев. Кроме того, здесь про-
живали персы, татары, осе-
тины, поляки, немцы, евреи, 
аджарцы, лазы, мингрелы, а 
также грузинские евреи. 

Еще более пестрой была 
картина в Ахалцихе: из 96973 
человек было грузин — 24353 
чел., турок – 29170, армян — 
15565, русских — 167, курдов 
— 3094, а также украинцев 
— 1015, греков — 216, татар 
— 589, евреев  — 103, грузин-
ских евреев — 831, поляков — 
115 человек. 

В действительности Тур-
ция склонялась к союзу с 
Германией, стянув к совет-
ским границам 30 дивизий, 
что и разоблачало ее тог-
дашние скрытые замыслы. 
В связи с этим беспокоили 
и настроения приграничного 
мусульманского населения, 
которое, как отмечается в 
документах, «могло в соз-
давшейся ситуации оказать-
ся на стороне Турции». На-
пример, о хемшинах в одном 
из документов НКВД СССР 
указывается, что «они ранее 
избегали вступать в колхо-
зы, предпочитая кочевать 
со своими стадами, помогая 
шпионам и лазутчикам». Та-
ким образом, и в этих рай-
онах принцип насильствен-
ного вовлечения в колхозы 
также мог сыграть опреде-
ленную роль в консолидации 
сил против Советов и поли-
тики, проводимой ими.

Необходимо учитывать и 
второй фактор, касающийся 
стратегических планов гит-
леровского командования. 
Известно его стремление 
развернуть широкие акции по 
физическому уничтожению 
граждан советской Грузии 
и ее оккупации «Эйнзацко-
манде 12СД», следовавшей 
по пятам немецких войск, 
предписывалось оказывать 
помощь новому грузинскому 
«правительству», создан-
ному гитлеровцами. И это 
новоиспеченное правитель-
ство во главе с белогвар-
дейским генералом Спири-
доном Чавчавадзе осенью 
1942 г. появилось в Ставро-
поле, где и ожидало захвата 
Грузинской республики.

С учетом этого, строи-
лись и мотивы проводимой 
политики центральной вла-
сти по отношению к туркам-
месхетинцам и другим 
народам, проживающим со-
вместно с ними. Они объяв-
лялись предателями, турец-
кими агентами. 

Немного истории. Об-
ласть Южной Грузии, от-
куда выселялись турки, а 
с ними заодно курды, хем-
шины, известна под назва-

нием Месхети-Джавахети 
(отсюда указанная группа 
турок именуется турки-
месхетинцы (месхетинские 
турки). В пределах СССР 
Адигенский, Аспиндзский, 
Ахалцихский районы отно-
сятся к Месхети, Ахалкалак-
ский и Богдановский районы 
— к Джавахети. Остальная 
часть исторической области 
Месхети-Джавахети нахо-
дится в настоящее время в 
пределах Турции.

 Нелегким оказалось для 
названных народов начало 
XX века. Царское прави-
тельство, преследуя поли-
тику «разделяй и властвуй», 
вводило на местах свои 
законы. Месхети к этому 
времени уже были много-
национальным районом. В 
Ахалкалакском и Ахалцих-
ском районах проживали 
представители различных 

национальностей. Так, на-
пример, курды-сунниты про-
живали в 22 селениях Мес-
хети, таракама-сунниты в                   
7 селениях и т. д. 

Выступая из Месхети в 
Турцию, командование рус-
ских войск, исходя из по-
желаний царского прави-
тельства, рекомендовало в                                                         
1914 г. грузинскому дво-
рянству изгнать месхетин-
цев как турок в Турцию, а 
опустевшие земли передать 
малоземельным крестьянам 
Западной Грузии. Тогда эта 
кампания все-таки не была 
проведена. К ней вернулись 
только 40 лет спустя. Заду-
манное ранее было успешно 
реализовано.

Первым таким актом 
явилось обращение турок—
месхетинцев в азербай-
джанцев в 1923 году. Эта 
мера объяснялась тем, что 
якобы интересы СССР на 
Ближнем Востоке заставля-
ли идти на уступки Турции 
в ущерб грузинским нацио-
нальным интересам. Тур-
ция покровительствовала 
Азербайджану. В срочном 
порядке в районе вводился 
азербайджанский язык. 

Отклонения и деформа-
ции в сфере национальных 
отношений в 20–30-е годы 
не помешали трудящимся 
туркам-месхетинцам, кур-
дам, армянам, грекам и дру-
гим народам, населявшим 
Грузинскую ССР, занимать-
ся решением задач социали-
стического строительства.

Непосредственно  в                            
1944 г. переселение косну-
лось греков, проживавших в 
Грузинской, Азербайджан-
ской и Армянской ССР. По 
данным сводок НКВД СССР, 
их насчитывалось совмест-
но с греками, выселяемыми 
с Черноморского побережья 
Краснодарского края, 16 
375 человек. Они распре-
делялись по республикам 
Средней Азии, Казахстана 
и Краснодарского края. 
Однако на этом депорта-
ция греческого населения 
из территории Кавказа не 
заканчивалась. Она будет 
продолжена в конце 40-х 
годов. 

Начиная с мая 1944 г. 
в республиках Закавказья 
предпринимались меры по 
выявлению оставшихся на 

Депортация – 75

местах прежнего прожи-
вания чеченцев, ингушей, 
балкарцев и карачаевцев. 
Л. Берия дал указание 
республиканским НКВД 
провести в срочном по-
рядке операции по выяв-
лению лиц, принадлежа-
щих к переселяемым «по 
государственному зада-
нию» национальностям 
в рамках всего Кавказа, 
«не утаивая ни одного», 
и выслать их в Казахскую 
и Узбекскую ССР. Были 
выявлены 4146 чеченцев, 
ингушей, калмыков, кара-
чаевцев и балкарцев, из 
них: в Грузинской ССР —                                                            
2741 чеченцев, в Азер-
байджанской ССР – 21 
чеченец. Балкарцев было 
выявлено 67 человек. Все 
они переселялись в при-
нудительном порядке на 
восток. 

Как явствует из доку-
ментов, депортация гре-
ков, чеченцев, балкарцев 
«не ослабила этническую 
напряженность в Грузии и 
в других регионах края». 
Народный комиссар вну-
тренних дел Грузинской 
ССР Г. Каранадзе сооб-
щал в письме от 12 апреля 
1944 г. на имя Лаврентия 
Берии: «В течение послед-
них лет некоторая часть 
курдского и азербайджан-
ского населения республики, 
избегая вступления в колхоз, 
самовольно оставила работу 
в сельском хозяйстве и при-
была в Тбилиси, где само-
чинно заселилась в черте 
города в районах Сабуртало, 
Грма-Гале, Лоткинская гора, 
Мнатобский тупик, за Кута-
исским кладбищем. Большая 
часть лиц не занималась об-
щественным трудом». 

Все это создавало со-
циальную напряженность в 
городе. По согласованию с 
НКВД СССР еще 25 марта 
1944 г. было проведено пере-
селение внутри Грузинской 
ССР. 608 семей (3240 чел.) 
направлялись в Цалкинский, 
Борхалинский, Караязский 
районы Грузинской ССР. На 
проживании в Тбилиси были 
оставлены только семьи во-
еннослужащих, инвалиды Ве-
ликой Отечественной войны, 
педагоги и учащиеся вузов, в 
целом 31 семья.    

Продолжение следует

Продолжение. Начало в № 16
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Подписывайтесь на ваше любимое 
издание на 2019 год.

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету 
вы можете в любом отделении 

АО «Казпочта».

ТЭКЦ «Ахыска» 
г. Шымкент 
сердечно 

поздравляет с днем 
рождения

СМАИЛА АФИСОВИ-
ЧА  НАБИЕВА, пред-
седателя ТЭКЦ «Ахы-
ска» пос. Кызылжар                     
г. Шымкент

ИСМИХАНА ДАВРИ-
ШЕВИЧА МАМЕДОВА,                  
председателя ТЭКЦ 
«Ахыска» отд. Карл 
Маркс г. Шымкент

АГАПАШУ ГУЛА-
ЛИЕВИЧА КУРБАНОВА, 
руководителя от-
дела культуры ТЭКЦ    
«Ахыска» г. Шымкент 

Хотим пожелать вам в 
первую очередь крепко-
го здоровья и долгих лет 
жизни!

Пусть в ваших семьях 
всегда будут мир, согла-
сие и благополучие, ря-
дом с вами – всегда на-
дежные и верные друзья. 

Желаем вам огромно-
го человеческого счастья, 
исполнения всех желаний 
и достижения всех по-
ставленных целей. Также 
хотим пожелать успехов 
и плодотворной работы 
в общественной деятель-
ности на благо своего на-
рода!

Поздравляем!

Судейская комиссия состоит из 
трех профилирующих судей 
для каждого направления тан-

ца. По оценкам строгого жюри, студия 
заняла призовое третье место среди 
команд различных категорий в номи-
нации «Best show Pro». 

Как признается руководитель студии: 
«Вместе с волнением и слезами мы ис-
пытали много положительных эмоций, 
было очень приятно соревноваться с та-
кими талантливыми командами и быть 
признанными публикой. Профессиональ-
ная студия народного танца «KAVKAZ» 
– это не просто ансамбль, а еще и 
большая, дружная семья, в которой мы 
обучаем танцам и культуре кавказского 
народа. Вместе мы создаем историю. 
Мы исполняем самый популярный  танец 
всех народов Кавказа и рады предложить 
зрителю кавказскую лезгинку, которой 
присущи дерзкий  взгляд, напористый  ха-
рактер и огненный  темперамент, а наши 
девушки – воплощение нежности и ве-
личия горянок в танце.  Это было очень 
волнительно, но все мы были готовы. 
Для нас каждый выход – возможность 
показать зрителям культуру нашего тан-
ца. Самые незабываемые эмоции для 
нас – впечатление зрителей и их вос-
торг от нашего танца».

Газета «АХЫСКА» 

«KAVKAZ»  ЗАЖИГАЕТ!
14 апреля в Алматы состоялся конкурс «ShowTime», в котором при-

няла участие профессиональная студия народного танца «KAVKAZ».  
«ShowTime» – это грандиозный ежегодный конкурс, где каждая коман-
да может блеснуть своим талантом. 

Ваш день рождения –  это светлый повод,
Чтоб пожелать  вам счастья и тепла!
Уюта дома и в делах успеха,
Чтоб жизнь была  прекрасна и легка!

Желаем вам еще  всегда везенья, 
Всех благ,  в семье лишь мира и добра.
И обязательно  желаем вам здоровья.
Пусть вам любовь  сопутствует всегда!

Коллектив ТЭКЦ «Ахыска» 
г. Шымкент

Подписывайтесь на газету «Ахыска»! 
(Индекс 65477) 
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Hedefimiz Dünyada 
Geleneksel Oyunların 

Yaygınlaşmasını 
Sağlamak»

Dünya Etnospor Konfederasyonu Başkanı 
Bilal Erdoğan, hedefl erinin geleneksel spor-
ların dünyada yaygınlaşmasını sağlamak ol-
duğunu söyledi.

 
Dünya Etnospor Konfederasyonu Başkanı Bilal Erdo-

ğan, hedeflerinin geleneksel sporların dünyada yaygın-
laşmasını sağlamak olduğunu söyledi.

Erdoğan, Kazakistan'ın Almatı kentinde düzenlenen 
2. Geleneksel Sporların İhyası Forumu çerçevesinde ga-
zetecilere değerlendirmelerde bulundu.

Dünya Etnospor Konfederasyonunun kuruluşundan 
bu yana dünyada geleneksel sporlarla ilgilenenleri bir 
araya getirmeyi temel misyonlarından biri olarak gördü-
ğüne işaret eden Erdoğan, «Hedefimiz dünyada gelenek-
sel oyunların yaygınlaşmasını sağlamak.» dedi.

Erdoğan, bugün çocukların egemen batı kültürü, 
filmleri ve müzikleriyle karşı karşıya kaldığını kaydede-
rek, «Dolayısıyla yetişkinlere ve karar vericilere kendi 
kimlik ve kültürünün korunmasında geleneksel spor-
ların önemli bir yer tuttuğunu anlatmamız gerekiyor.» 
şeklinde konuştu.

Türkiye'de sık sık okul ziyaret ederek, çocuklara gele-
neksel sporları anlattıklarını dile getiren Erdoğan, «Ço-
cukları daha 10-11 yaşındayken bu sporlarla tanıştırmış 
oluyoruz. Geleneksel sporları erken yaşta çocuklara ulaş-
tırabilirsek, geleneksel sporlara daha yakın olmalarını te-
min edebiliriz diye düşünüyoruz.» ifadelerini kullandı.

Erdoğan, «Konfederasyonumuz geleneksel sporların 
yaygınlaşmasına ve dünyanın çok renkliliğine hizmet 
edecek. Bizim çok renklilikten maksadımız insanlar, 
kendi kimliklerine ait sporları tanıttıkları ve bu sporlar-
la vakit geçirdikleri zaman başka topluluklarla karşılıklı 
saygı temelinde iletişim kurabilecek. Ancak bir tarafta 
batı medeniyeti kendi sporu, kültürü ve müziğiyle her-
kesle iletişim kurmak, karşısındaki herkesin kendi spo-
runu müziğini benimsemesini isterken karşılıklı saygı 
temelinde ilişki kurulması mümkün olamıyor.» değer-
lendirmesinde bulundu.

Forumda geleneksel sporların yaygınlaştırılması, ge-
leneksel spor kuruluşlarının kurumsallaşması, onların 
kamu kurumlarıyla ilişkileri konularının ele alındığını 
dile getiren Erdoğan, forumun ikinci gününde (yarın) 
geleneksel spor ödülleri vereceklerini aktardı.

Erdoğan, «Bundan sonra her sene geleneksel spor 
ödüllerini vermeyi düşünüyoruz. Geleneksel sporlara 
katkısı olan bir akademisyene, geleneksel spordan emek-
li olmuş sporcuya, yükselmekte olan genç bir gelenek-
sel sporcuya, geleneksel sporları destekleyen kurumlara 
ödüller vereceğiz. Bu şekilde geleneksel sporların des-
teklenmesinin teşvik edilmesi, geleneksel sporların yay-
gınlaşmasında önemli bir dönüm noktası olacaktır diye 
düşünüyoruz.» ifadelerini kullandı.

Kaynak: AA

Форумның мақсаты – 
әлем халықтарының 
дәстүрл і  спорт 

түрлері мен ойындарын 
дамыту. Сондай-ақ, дәс-
түрлі спорт түрлері мен 
ойындарға көбірек көңіл 
бөлу арқылы дүниежүзіндегі 
әр халықтың тарихи жадын, 
ұлттық ерекшелігін сақтауға 
мүмкіндігі бар екендігін жер 
жаһанға мәшһүр ету.

Әлемнің 30-ға жуық 
мемлекетінен жиналған 
150-ден астам қатысушы 
екі күн бойы дәстүрлі ойын-
дар мен спорт түрлерін да-
мыту, Қазақстанда өтетін І 
Бүкіләлемдік этноспорт ойын-
дарын өткізу, Түркияда 2020 
жылы ұйымдастырылатын 
IV Дүниежүзілік көшпенділер 
ойынын жетілдірудің жолда-

рын қарастырды. Форумға 
қатысушыларды құттықтаған 
Алматы қаласының әкімі            
Бауыржан БАЙБЕК 2021 
жылы Қазақстанда алғаш рет 
спорттың ұлттық түрлерінен 
Бүкіләлемдік ойындардың 
өтетінін тілге тиек етіп,  бұл 
ізгі шараның халқымыздың 
тарихын, мәдениеті мен 
өнерін қарыштатуға зор 
ықпал ететінін айтты.

- ҚР-ның Тәуелсіздік 
алғанына 30 жыл тола-
тын мерейлі жылы елімізде 
дүниежүзінің таңдаулы ұлт-
тық ойындарынан өтетін 
тарихтағы тұңғыш спорт 
бәсекелері тамашаланады 
деп жоспарлануда. Бүгінгі 
шараның өтуі осы жобаның 
бастамасы десек те болады. 

2019 жыл еліміз үшін 

ерекше жыл. Өйткені оны 
Елбасымыз ҚР Тұңғыш 
Президенті Н.Ә.Назарбаев 
«Жастар жылы» деп жария-
лады. Жастар қоғамның ең 
жасампаз бөлігі ретінде кез 
келген мемлекетте маңызды 
рөл атқарады. Сондықтан біз 
төл тарихын жетік білетін, 
бағалайтын және дені сау 
ұрпақ тәрбиелеуде белсене  
ат салысуға міндеттіміз. 

Әлем бойынша этноспорт-
ты дамыту арқылы ұлттық 
және мәдени ерекшеліктердің 
өрісін кеңейтіп, бейбітшілік 
пен ұлтаралық қарым-қа-
тынастардың нығаюын мақ-
сат тұтқан Бүкіләлемдік этно-
спорт конфедерациясының 
ІІ Халықаралық форумының 
болашағы мен халық игілігі 

Алматыда II Халықаралық
  Алматы қаласы әкімдігінің 

қолдауымен «Royal Tulip Almaty» 
қонақ үйінде Бүкіләлемдік этно-
спорт конфедерациясы, ҚР Ұлттық 
спорт Қауымдастығының «Рухани 
жаңғыру. Ұлттық спортты дамыту» ІІ 
Халықаралық этноспорт форумы бо-
лып өтті.
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жолындағы істеріне сәттілік 
тілеймін, - деді. 

Ал ҚР Мәдениет және 
спорт министрі Арыстан-
бек МҰХАМЕДИҰЛЫ мұн-
дай шаралар тек ұлттық 
ойындарды ғана емес, ру-
хани байлығымызды жан-
дандыруға сеп болатынын 
алға тартты. 

- Республикамызда қа-
зіргі уақытта тек ересек-
тер ғана емес, жастар мен 
жасөспірімдер арасында 
халықаралық жарыстар-
ды ұйымдастыру жолға қо-
йылды. Мәселен, ұлттық ат 
спорты түрлерінен 11 мемле-
кеттен команда қатысқан жас-
тар арасындағы I Азия чем-
пионаты Алматы қаласында 
өтті. Сондай-ақ, 2013 жылдан 
бастап елімізде ұлттық спорт 

түрлерінен Азия, Әлем чем-
пионаттары, халықаралық 
турнирлер бірнеше мәрте 
ұйымдастырылды.

Бүкіләлемдік этноспорт 
конфедерациясының II Халық-
аралық форумының Алматы 
қаласында өтуі де елімізде 
дәстүрлі спортқа мемлекеттік 
тұрғыдан тұрақты қолдау 
барының айқын айғағы, - деді 
министр.

Түркия Республикасының 
Спорт және жастар істері 
жөніндегі министрі Мех-
мет Мухаррем КАСАПОҒЛУ 
соңғы жылдары әлемде 
дәстүрлі спорт түрлері мен 
ойындарын дамыту қарқын 
ала бастағандығын тілге тиек 
етті.

           

T
ürkiye her zaman ge-
leneksel spor dalları-
nın destekçisidir  

Gençlik ve Spor Bakanı 
Mehmet Muharrem Kasapoğlu, 
Dünya Etnospor Konfederas-
yonu tarafından Kazakistan'ın 
Almatı kentinde düzenlenen 
2. Geleneksel Sporların İhyası 
Forumu'nun açılışında yaptığı 
konuşmada, Cumhurbaşkanı 
Recep Tayyip Erdoğan'ın se-
lamlarını ileterek, geleneksel 
spor dallarının ihyası nokta-
sında mevcut durumu değer-
lendirmek, sorunları, projeleri 
görüşmek ve yeni birtakım çö-
züm önerileri geliştirmek üzere 
bir araya geldiklerini belirtti.

«Kazakistan’ın gönlümüz-
deki yeri tam başkadır. Köklü 

tarihi, kültürel değerleri ile iki 
kardeş ülkeyiz. Kardeşlik bağ-
larının üzerine inşa ettiğimiz 
ilişkilerimizi getirdiğimiz nok-
tada Türk Dünyası’nın aksakalı 
Nursultan Nazarbayev’den çok 
önemli mirası devralıyoruz. Bu 
anlamda da kendilerini şük-
ranla anıyorum, saygılarımı 
sunuyorum. Geleneksel spor 
dallarımız, birlikte yaşama 
kültürümüzün önemli bir ara-
cıdır. Bu manada centilmenliği 
ve hoşgörüyü esas alarak, daya-
nışmanın ve yardımlaşmanın 
güçlenmesini sağlayan bir araç 
ve bu forumun sonucunda or-
taya çıkacak sonuç bildirgesiyle 
bu spor dallarının tanıtılma-

sı, yaşatılması ve geliştirilmesi 
adına önemli sonuçları ortaya 
çıkaracağız. Böylelikle kardeşlik 
bağlarımızı çok daha yukarılara 
taşıyacağımıza inanıyorum.»

Bakan Kasapoğlu, ilk defa 
bu yıl Geleneksel Sporlar Asya 
Şampiyonası'nın Almatı'da 
organize edildiğini ifade ede-
rek, geleneksel sporları ya-
şatma adına yeni bir organi-
zasyonu gerçekleştirdiği için 
Kazakistan'ı kutladı.

Sporun, kültür ve sanatın, 
gelenek ve görenekler olmak 
üzere babalardan kalan mirasın 
günümüzün enformasyon ça-
ğında zor bir süreçten geçtiğini 
söyleyen Mehmet Muharrem 
Kasapoğlu, «Popüler kültür ve 
dijitalleşme özellikle gençle-
rimiz arasında yaygınlaşırken 
giderek bağımlılığa dönüşen 
yeni alışkanlıklar onları gele-
neksel değerlerimizden hızla 
uzaklaştırıyor. Bu meseleyi göz 
ardı etmememiz, çözüm üret-
memiz gerekiyor.» ifadelerini 
kullandı.

Bakan Kasapoğlu, «Bir ve 
beraber olarak köklerimize, 
bağlarımıza, kardeşliğimize 
sıkı sıkı sarılarak bu yanlış gi-
dişat ile mücadele etmek zo-
rundayız. Kendi özümüzü, 
geleneğimizi, değerlerimizi ya-
şatmak, bu paha biçilmez mi-
rası gençlerimize layık olduğu 
şekliyle aktarmak ve yarınlara, 
geleceğe taşımak mecburiye-
tindeyiz. Geleneksel sporları-
mızın ihyası, canlandırılması, 
geliştirilmesi bu manada çok 
büyük önem arz etmekte.» şek-
linde konuştu.

«Türkiye bu konuda elini 
taşın altına koymuştur»

Dünya Etnospor Konfede-
rasyonunun birleştirici özelli-
ğinin geleneksel spor dallarının 
bir strateji ekseninde geliştiril-
mesi noktasında önemli bir 
misyonu yerine getirdiğini 
ifade eden Kasapoğlu, «Türki-
ye bu konuda elini taşın altına 
koymuştur. Gerek konfederas-
yonumuzun faaliyetleri gerekse 
Gençlik ve Spor Bakanlığımı-
zın bu konuda yürüttüğü stra-
tejiler bunu ispat etmektedir.» 
değerlendirmesinde bulundu.

Bakan Kasapoğlu, 
Türkiye'nin Etnospor Kültür 
Festivalleri, Etnospor Çalışta-
yı ve 1. Uluslararası Etnospor 
Forumu'nu son derece başarıy-
la gerçekleştiğini bildirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın 
spora büyük önem verdiğine 
dikkati çeken Kasapoğlu, son 
17 yılda ülkede önemli spor 
tesislerinin inşa edildiğini ak-
tardı.

Kasapoğlu, «Ülkemizin dört 
bir yanında spor tesislerimiz 
var ve inşallah bundan sonra-
ki süreçte kalitesi ve pek çok 
özelliğiyle gerçekten bu tesis-
leri gerek sporu tabana yayma 
politikamızla gerekse sporun 
okul öncesi çağda bir eğitim 
felsefesi olarak desteklenmesi 
çerçevesinde daha verimli kul-
lanma yolunda büyük adımları 
atmak üzereyiz.» şeklinde gö-
rüşlerini dile getirdi.

Bakanlık ile Geleneksel 
Spor Dalları Federasyonunun 
çok önemli iş birlikleri yaptığı-
nı söyleyen Kasapoğlu, «Bunun 

ispatı, 2016'dan bu yana bütün 
spor dallarındaki müsabaka sa-
yıları ciddi oranda arttı. Sporcu 
sayılarına baktığımızda yüzde 
100 artışı, müsabaka sayıların-
da yüzde 71 artışı gözlemliyo-
ruz.» ifadelerini kullandı.

Kasapoğlu, federasyonun 
67 ilde 213 kulüp ve 21 bin li-
sanslı sporcuyla, yaklaşık 7 bin 
faal sporcu, 334 antrenör ve 
bin 800 hakemle çalışmalarını 
gerçekleştirdiğini anlattı.

Geçen yıl atlı cirit, gele-
neksel kızak ve atlı kızak, atlı 
okçuluk, kapışmalı aba güreşi, 
kuşak güreşi gibi spor organi-
zasyonlarında önemli faaliyet-
ler gerçekleştirdiklerini ifade 
eden Kasapoğlu, 58'den fazla 
müsabaka, 2 çalıştay, semi-
nerler ve toplantılarla verimli 
bir seneyi geride bıraktıklarını 
belirtti.

Bakan Kasapoğlu, «Önü-
müzdeki süreçte niteliklerimizi 
daha da artırarak bütün dün-
yada bilinirliğimizi, tanınırlı-
ğımızı kuvvetlendirici atılımlar 
için gayret göstereceğiz. Edin-
diğimiz tecrübe ve birikimleri-
mizle çalışmalarımızı sürdür-
meye devam edeceğiz. Türkiye 
bütün varlığıyla gelenesel spor 
dallarının her daim yanındadır 
ve destekçisidir.» ifadelerini 
kullandı.

Gelecek yıl Türkiye'nin 4. 
Dünya Göçebe Oyunları'na ev 
sahipliği yapacağını anımsatan 
Mehmet Muharrem Kasapoğ-
lu, «Türk dünyası ve geleneksel 

этноспорт форумы өтті
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spor dalları açısından çok önemli gör-
düğümüz bu organizasyona ev sahipliği 
yapacak olmanın heyecanı ve sevinci 
içerisindeyiz.» diye konuştu.

Bakan Kasapoğlu, Dünya Göçebe 
Oyunları'nın ilk üçünün Kırgızistan'da 
gerçekleştirdiliğini hatırlatarak, şunları 
kaydetti: «İnşallah biz de yükselen iv-
meyi 2020 yılında Türkiye'mizin ev sa-
hipliğiyle taçlandıracağız. Bu vesileyle 
bir kez daha 2. Geleneksel Sporların İh-
yası Forumu'nun ülkelerimiz, insanla-
rımız ve geleneksel spor dallarımız için 
hayırlı, bereketli sonuçlar getirmesini 
temenni ediyorum.»

Bakan Kasapoğlu ile Dünya Etnos-
por Konfederasyonu Başkanı Bilal Er-
doğan, beraberlerindeki heyetle, forum 
çerçevesinde geleneksel sporlar ve Kazak 
gelenek göreneklerinin tanıtıldığı sergi-
yi gezdi. Sergi çerçevesinde ziyaretçilere 
Kazak milli yemekleri ikram edildi, milli 
müzik aletleri tanıtıldı.

          

Бүкіләлемдік Этноспорт 
к о нф е д е р а ц и я - с ы ны ң 
президенті (WEC) Би-

лал ЕРДОҒАН осындай алғашқы 
форумның Ыстамбұл қаласында 
өт-кендігін, оған 56 елден спорт-
шы қатысып, ұлттық спорт түрлерін 
дамытудың маңызды мәселелерінің 
тал-қыланғандығын сөз етті. 

- Бүкіләлемдік этноспорт конфе-
дерациясы дәстүрлі спорт түрлері 
мен ұлттық ойындарды насихаттауға 
арналған іс-шараларды өт-кізетін 
халықаралық ұйым болып табылады. 
Ұрпақтан-ұрпаққа берілетін ұлттық 
ойындар мен дәстүрлі спорт түрлерін 
қолдайтын конфедерация алдағы 
уақытта мұндай іс-шараларды 
тұрақты және жүйелі түрде өткізуді 
жоспарлап отыр.

Құрылған сәтінен бастап көптеген 
табысты ұйымдарға қол қойған 
Конфедерация қызметіне қатысу 
халықаралық деңгейде және өте 
қарқынды жүзеге асырылады. 
Аталған ұйым Түркияда үш жыл 
қатарынан этно-мәдени фестиваль 
ұйымдастырды. Осы орайда, көп аза-
маттар ат спортын зерттеуге және 
осы саланың жаңаруына ықпал етті. 
Сондай-ақ, Бүкіләлемдік этноспорт 
конфедерациясы жергілікті жерлер-
де өткізілетін іс-шараларға да үлкен 
қолдау көрсетіп отыр, - дей келе Билал 
Эрдоган мырза қазақстандық тарапқа 
осынау маңызды шараны барынша 
жоғары деңгейде ұйымдастырғандары 
үшін алғыс білдірді.  

ҚР Ұлттық спорт қауымдас-
тығының құрметті президенті Қайрат 
САТЫБАЛДЫҰЛЫ әлемнің 30 елінен 
келіп, бас қосып отырған делегаттарға 
алғысын білдіріп, форумның мән-
маңызына тоқталды.

- Ұлттық спорт – ұлттың қуаты, 
ұлттық спорт – ұлттың болмы-
сы, мәдениеттің ажырамас бөлігі. 
Ұлттық спорттың дамуымен бірге 
белгілі бір халықтың мәдениеті 
жаңғырады. Дәл бүгінгідей форум-
да басымызды қосудағы мақсат - 
әлемдегі дәстүрлі спорт түрлерін на-
сихаттау мен жаңғырту жолындағы 
озық тәжірибелермен бөлісу. Соңғы 
уақытта әлем елдері этноспортқа көп 
көңіл бөле бастады. Оның бір себебі, 
осы дәстүрлі спорттар мен ойын-
дарды сақтау арқылы әр халықтың 
тарихи жадын, ұлттық ерекшелігін 
сақтау мүмкіндігі бар. Екінші жағынан 
өзіндік ерекшеліктеріне қарамастан, 
әлем халықтарының ойындарында 
ұқсастықтар өте көп. Атауы басқа, 
ережесі өзгеше болғанымен көпшілік 
ойындардың түпкі идеясы бір жерде 
тоғысады. Бұл - жалпы адамзатты, 
түбі бір түркі жұртын біріктіре алатын 
үлкен факторлардың бірі», - деді.

Форум жұмысына ҚР Ұлттық 
спорт қауымдастығының президенті, 

Парламент Мәжілісінің депутаты Бек-
болат Тілеухан, Түркия Сыртқы істер 
министрінің орынбасары Явуз Селим 
Қыран, Түркі тілдес мемлекеттер 
ынтымақтастығы кеңесінің төрағасы 
Бағдат Амреев, Халықаралық 
тоғызқұмалақ федерациясының 
төрағасы Әлихан Байменов және 
басқалар қатысып, екі күн бойы 
дәстүрлі спорт түрлері мен ұлттық 
ойындарды мемлекеттік қолдау мен 
ынталандырудың маңыздылығын, 
Қазақстандағы алғашқы Бүкіл-
әлемдік этноспорт ойындарын 
ұйымдастырудың жоспарларын 
талқылады. Форум аясында Түркия 
Республикасының Қазақстандағы 
Төтенше және Өкілетті  Елшісі Нев-
зат Уянык, Түркияның Алматыдағы 
Бас консулы Ырза Каған Йыл-
маз және басқа да лауазымды 
тұлғалардың Түркиядан келген 
құрметті қонақтармен кездесулері 
ұйымдастырылды. 

Шара аясында меймандар то-
ғызқұмалақ, асық ату ойындарын 
тамашалап, дәлдікке, мергендікке, 
ептілікке баулитын ойын түрлеріне 
қызығушылық білдірді. Сондай-ақ, ар-
найы дайындалған көрмені тамаша-
лап, қазақтың ұлттық тағамдарының 
дәмін татты.

Аталмыш шараның өтуіне Түрік 
ынтымақтастық және үйлестіру 
агенттігі (TIKA) қолдау білдірді. Ал 
халықаралық шараның Бас серіктесі 
– «Самұрық-Қазына» әл-ауқат 
қоры» екендігін айта кеткен жөн. 

D
ATÜB Genel Başkanı Ziyat-
din Kassanov, Türkiye Cum-
huriyeti Gençlik ve Spor Ba-

kanı Dr. Mehmet Muharrem Kasapoğlu 
ve beraberindeki heyetle biraraya geldi.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DA-
TÜB) Genel Başkanı Ziyatdin Kas-
sanov, 2. Geleneksel Sporların İhyası 
Forumu’na katılmak için Kazakistan’ın 
Almatı kentine gelen Türkiye Cumhu-
riyeti Gençlik ve Spor Bakanı Mehmet 
Muharrem Kasapoğlu, Dünya Etnos-
por Konfederasyonu Başkanı Bilal 
Erdoğan ve beraberindeki heyet ile 
onların şerefine Türkiye Cumhuriyeti 
Kazakistan Büyükelçisi Sayın Nevzat 
Uyanık tarafından verilen ziyafette bir 
araya geldi.

Kazakistan’ın Almatı kentinde dü-
zenlenen ve 30 ülkeden 150 delegenin 
katıldığı, dünyada geleneksel sporların 
geliştirilmesi, 2020’de Türkiye’de ya-
pılacak 4. Dünya Göçebe Oyunları’nın 
düzenleme yöntemlerinin iyileştiril-
mesi ve Etnospor’un güncel konula-
rının değerlendirildiği 2. Geleneksel 
Sporların İhyası Forumu’u sonrası 
Türk Heyeti’nin şerefine verilen ziya-
fete Kazakistan Kültür ve Spor Bakanı 
Arystanbek Mukhamediuly, Türkiye 
Cumhuriyeti Dışişleri Bakan Yardım-
cısı Yavuz Selim Kıran, Kazakistan 
Etnospor Derneği Onursal Başkanı 
Kairat Satybajdyuly, DATÜB Genel 
Başkanı Ziyatdin Kassanov, Türk 
Konseyi Genel Sekreteri Baghdad 
Amreyev, Genel Sekreter Yardımcısı 
Ömer Kocaman, TÜKİB Başkanı Fırat 
Develiöğlu, Almatı Belediye Başkanı 
ve diğer misafirler katıldı.

Türkiye Cumhuriyeti Gençlik ve 
Spor Bakanı Mehmet Muharrem Kasa-
poğlu, Dünya Etnospor Konfederasyo-
nu Başkanı Bilal Erdoğan ve beraberin-
deki Türk Heyeti’nin şerefine verilen 
yemekte konuşan Kazakistan Etnospor 
Derneği Onursal Başkanı Kairat Saty-
bajdyuly, 2. Geleneksel Sporların İhya-
sı Forumu’nun Kazakistan’ın Almatı 
kentinde düzenlenmesinin oldukça isa-
betli olduğunu, Kazakistan ve Türkiye 

arasındaki ikili ilişkilerin en üst düzey-
de ulaştığını, 82 milyonluk bir devletin 
Başkanı olan Recep Tayyip Erdoğan’ın 
Kazakistan’ın 1.Cumhurbaşkanı ve El-
başısı Sayın Nursultan Nazarbayev’i 
Türk Dünyası’nın Aksakalı adlan-
dırmasını iki devlet arasındaki ilişki-
lere olumlu bir etki sağladığını vur-
guladı. Satybajdyuly, Kazakistan’ın 
1.Cumhurbaşkanı ve Elbaşısı Sa-
yın Nursultan Nazarbayev’in Türk 
Dünyası’nın Aksakalı olmasının ya-
nında, Türkiye Cumhurbaşkanı Sa-
yın Recep Tayyip Erdoğan’ın Türk ve 
Müslüman dünyasının bayraktarı ol-
duğunu vurguladı.

Dünya Etnospor Konfederasyonu 
Başkanı olarak Sayın Bilal Erdoğan’ın 
geleneksel spor dallarına verdiği katkı 
ve desteğin önemini vurgu yapan Kai-
rat Satybajdyuly, bu desteğin gelenek-
sel sporun gelişmesine büyük büyük-
destek olacağının altını çizdi. 

Ziyafette yaptığı konuşmasında 
DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin Kas-
sanov, Kazakistan ve Türkiye arasın-
daki ikili ilişkilerde bugün gelinen 
noktaya dikkat çekti.

Ahıskalılar olarak artık 75 yıldır 
Kazakistan’da yaşadıklarını vurgulayan 
DATÜB Genel Başkanı Ziyattin Kas-
sanov, Ahıskalıların Merkezi Asya’nın 
pırlantası sayılan Kazakistan’ın geli-
şimine her zaman katkı sağladıklarını 
belirtti.

Kazakistan’ın hergün daha fazla ge-
lişmesi için çaba gösteren Ahıskalılar 
her alanda olduğu gibi dini alanda da 
boş durmamış, bugüne kadar Ahıs-
kalılar tarafından toplam 32 camiinin 
inşa edilmiş, bunlardan 6’nın ise bizzat 
DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin Kas-
sanov tarafından yapılmıştır. 

Özellikle eğitim konusuna vurgu 
yapan Kassanov, Talgar Lisesi’nin Sa-
yın Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan tarafından Ahıskalılara he-
diye edilmesine rağmen, bugün orada 
başka milletlerin temsilcileri olan öğ-
rencilerin de eğitim aldıklarını, bir kaç 
yıldır faaliyet göstermesine rağmen 
öğrencilerin olimpiyatlarda yüksek 
yerler kazanmasının eğitime verdikle-
ri dikkat ve değerin sonucu olduğunu 
söyledi.

DATÜB Genel Başkanı Kassanov, 
“Bugün Türkiye’de 15 binden faz-
la Türkiye vatandaşı yaşıyor. Bunlar 
Kazakistan’da farklı alanlarda çalışan 
Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlarıdır. 
Kazaksitan’da 6-11 sınıfl arda oku-
yan öğrencilerin eğitim konusunda 
çok büyük sıkıntıları oluşmaktadır. 
Burada bir boşluk vardır ve Türkiye 
Cumhuriyeti’nin ilgili kurumlarının 
bu alanda çalışma yapması gerekmek-
tedir” dedi. 

Ekonomi alanında da yapılan ça-
lışmalara dikkat çeken Kassanov, 

Kazakistan’ın çok özel tabii servetlere 
sahip olduğunu vurgulayarak, maden-
cilik, finans ve tıp sektöründe boşluk-
ların olduğunu, Türk işadamlarının 
Kazakistan’daki yatırımlarının artırıl-
ması gerektiğini vurguladı.

DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov, Kazakistan’da gençler ile il-
gili yapılan çalışmalardan bahsederek, 
spor turnuvaları, uluslararası güreş 
turnuvaları, aynı zamanda 18’den faz-
la spor salonlarının inşası ve bunların 
artık neticelerinin görüldüğünü, bu 
arenalarda yetişen sporcuların bugün 
artık Kazakistan şampiyonları, Dünya 
İkincileri, Dünya Şampiyonları, Avru-
pa Şampiyonası Şampiyonları olduğu-
nu söyleyerek, DATÜB’ün spora ver-
diği önemin bundan sonra da devam 
edeceğinin altını çizdi. 

31 Mart 2019 tarihinde Türkiye’de 
yapılan yerel seçimler hakkında da 
konuşan DATÜB Genel Başkanı Kas-
sanov, Türkiye’de yaşayan Ahıskalı-
ların Türkiye Devletinin ve Türkiye 
Cumhurbaşkanı Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan’ın olduğunu ve onun adayla-
rını desteklediklerini bildirdi. Dolayı-
sıyla Ahıskalıların toplum halde yaşa-
dıkları Erzincan’ın Üzümlü ilçesinde, 
Ahlat’ın Bitlis ilçesine ve daha büyük 
yoğunluğun olduğu Bursa’da Ak Par-
ti adaylarının zaferinde Ahıskalıların 
Cumhurbaşkanımıza vefa borcunu 
yerine getirdiği söyleyerek, Ahıskalıla-
rın bugüne kadar olduğu gibi bundan 
sonra da Sayın Cumhurbaşkanımızın 
yanında olacağını dile getirdi.

Kassanov, aynı zamanda FETÖ terör 
örgütü ile mücadelede Kazakistan’da 
yaşayan Ahıskalılar ve DATÜB’ün ön 
planda olduğunun altını çizerek, bu 
mücadelede DATÜB tarafından çıka-
rılan Ahıska Gazetesi’nin ve Türk Bir-
liği Dergisi’nin önemli rolü olduğunu, 
15 Temmuz darbe girişimi sonrası, 
Cumhurbaşkanlığı seçimleri ve son 
olarak da 31 Mart 2019 yerel seçimler 
dolayısıyla deginin özel sayılarla çık-
tığını vurguladı. Ayrıca FETÖ terör 
örgütü tarafından yapılan 15 Temmuz 
Darbe Girişimi sonrası özel sayı olarak 
hazırlanan Türk Birliği dergisi rusca 
hazırlanarak Kazakistan’da, Rusya’da, 
Kırgızistan’da yaşayan insanların her 
birinin 15 Temmuz’un ne anlama gel-
diğini de anlatmıştır.  Bundan sonra da 
tüm medya araçları ile birlikte Türkiye 
Devletinin yanında olacaklarını söyle-
yen DATÜB Genel Başkanı Kassanov, 
“geçen yıl içerisinde Sayın Nursultan 
Nazabayev’in Kazakistan’ın gelişimi ve 
dinamizmi ile ilgili yaptığı Ulusa Sesle-
niş konuşmasını ilk defa Türk Derneği 
olarak türkçeye çevirerek yayınladık bu 
da Kazakistan Halklar Asemblesi’nde 
alkışlarla karşılandı.” dedi.

Айна ТӨЛЕУТАЕВА
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Бүкіләлемдік тәжірибе 
бірегейлік пен бірлікті 
қалыптастырудың 

алуан түрлі тәжірибелері бар 
екенін көрсетеді. Ал Қазақстан 
жағдайында тұрақты даму-
ды қалыптастыру міндет-
теріне мемлекеттің өзінің 
тікелей қауіпсіздігі мен 
тұрақтылығын қолдау, оның 
аумақтық тұтастығын сақтау, 
ұлтаралық келісімділікті 
нығайту, экономиканы қай-
та құру, демократиялық 
мемлекет пен азаматтық 
қоғамды қалыптастыру, 
рухани жаңғыру және т.б. 
жатады. Тұрақты дамуға 
көшу қоғамдық өзгерістерді, 
дәстүршілік пен жаңғыртуды 
ұтымды түрде үйлестіруді 
талап етеді. Қазіргі біртұтас 
әлемде тек этноорталықтық 
үлгілерді негізге ала оты-
рып, табысқа жету мүмкін 
емес. Әсіресе дәстүршілдік, 
тек өзінің күш-қуаттарына 
ғана сүйеніп сену, елдің не-
месе ұлттың басымдық 
ерекшеліктеріне аса көңіл 
бөлу мен оның басты 
айрықшылықтарын дәріптеп 
айту бірде-бір елді көркейткен 
жоқ.

Осы себепті жоғарыда 
аталған және басқа да 
мәселелерді саралау негі-
зінде Елбасы Нұрсұлтан 
Назарбаевтің 2015 жылғы 28 
желтоқсандағы         № 147 Жар-
лығымен «Қазақстандық 
бірегейлік пен бірлікті нығайту 
және дамыту тұжырым-
дамасы» бекітілді. Ал осы 
«Қазақстандық бірегейлік 
пен бірлікті нығайту және 
дамыту тұжырымдамасын» 
әзірлеу қажеттілігі «Қазақ-
стан – 2050»: қалыптасқан 
мемлекеттің жаңа саяси 
бағыты» стратегиясының,  
сондай-ақ Елбасы  Н.Ә. Назар-
баевтың «100 нақты қадам: 
баршаға арналған қазіргі 
заманғы мемлекет» Ұлт 
жоспарының болашағы бір-
тұтас ұлтты қалыптастыру 
жөніндегі «Бірегейлік пен 
бірлік» атты төртінші бағы-
тының міндеттерімен ай-
шықталған. Аталмыш тұ-
жырымдама Қазақстан 
Республикасының Консти-
туциясына, «Білім туралы», 
«Тіл туралы», «Мәдениет 

туралы» заңдарына, Қазақ-
стан Республикасының 
Мемлекеттік бірегейлікті 
қалыптастыру тұжырымда-
масына ,  Қазақстанның 
Ұлт бірлігі доктринасына, 
Қазақстан Республикасының 
«Қазақстан Халқы Ассам-
блеясы (ҚХА) туралы», ҚХА-
ның даму тұжырымдамасына 
негізделеді.

Еліміз осындай қарышты 
қадам жасап даму үстінде. 
Осы ұлттық жобалардың 

жүзеге асуында Қазақстан 
халқы Ассамблеясының рөлі 
ерекше орын алады. Бұл 
бірегей институт еліміздегі 
барлық этнос өкілдерін 
ортақ мақсатқа ұйыстыра 
отырып, республикадағы тұ-
рақтылықты сақтау мен ел 
дамуының мақсатына айту-
лы үлес қосып келеді.

Ассамблея қызметінің 
арқасында Қазақстанда 
этностық немесе діни ерек-
шелігіне қарамастан әрбір 
азаматтың Конституциямен 

кепілдік берілген азаматтық 
құқықтары мен еркіндігі 
толығымен қолданылатын 
этносаралық және конфес-
сияаралық келісімнің айрық-
ша үлгісі қалыптасты. Қазақ-
станның көпэтностық бай 
кеңістігінде сенім, келісім мен 
өзара түсіністік үлгісі орнады.

Бүгінде республикада 
Қазақстан этностарының 
мәдениеттері, тілдері, дәс-
түрлерінің дамуына қажетті 
барлық жағдай жасалған. 

Бұл – бізді қандай күш 
біріктіреді және біртұтас етеді 
- соны түсінудің тәсілі. Бұл – 
болашаққа бірігіп ұмтылудың 
серпіні.

Ассамблея қызметі эт-
носаралық қатынастар мә-
селелерін тиімді шешіп келе 
жатқан ел ретінде Қазақстан 
Республикасының халықаралық 
беделінің өсуіне ықпал ету-
де. Бүгінде Н. Назарбаевтың 
этносаралық толеранттылық 
пен қоғамдық келісім үлгісі әлем 
назарын аударып отыр.

Қазақстандық үлгі Біріккен 
ұлттар ұйымында, ЕҚЫҰ-ға 
қатысушы елдерде, Копен-
гагенде, Венада, Женевада, 
Нью-Йоркте өткен халықаралық 
форумдарда таныстырылып 
оң бағаға ие болды, ЕҚЫҰ-ға 
қатысушы 56 мемлекет тіліне 
аударылды.

БҰҰ-ның Бас хатшы-
сы қызметін атқарған Пан 
Ги Мун елімізге сапары ба-
рысында Қазақстан халқы 
Ассамблеясының қызметімен 
танысып Ассамблея принципі 
БҰҰ-ның жұмыс принципімен 
толық сәйкес келеді деп атап 
өтті. Қазақстандағы қоғамдық 
келісім үлгісіне қызығушылық 
танытушы мемлекеттер мен 
халықаралық ұйымдар саны 
күн санап артып келеді.

Қазақстан Республика-
сының тәуелсіздігін қа-
лыптастыруда елдің іш-
кі саясатының басты 
ұстанымы, ол – бірлік 
пен келісім құндылықтары 
болды. Президентіміздің 
халыққа Жолдауларын жү-
зеге асыру, жас ұрпақты 
тәрбиелеу, патриоттық және 
толеранттық тәрбие беруде 
Талғар аудандық жеке лицей-
интернаты № 1 ұстаздары 
елеулі жұмыстар атқаруда. 
Лицей қабырғасында, бір 
шаңырақ астында 17 ұлт 
өкілдері тату-тәтті білім алу-
да. Ұлыстың Ұлы күні Наурыз 
мейрамы біздің лицейімізде 
тойланып, мерекелік іс-шара 
аясында ұлттық салт-дәстүр 
дәріптеліп, қазақ, орыс, түрік, 

ұйғыр тілдерінде мерекелік 
концертке ұласты.

Қорыта келгенде,  осы 
мақала аясында қарас-
тырылған, қоғамдық келісімді, 
қазақстандық бірегейлік пен 
бірлікті одан әрі нығайту ту-
ралы, Қазақстанның әлем-
нің дамыған 30 елінің 
қатарына табысты қосылуы 
үшін болашағы бірегей де 
біртұтас ұлтты қалыптастыру 
жайлы жоғарыда аталған 
қағидаттарды және басқа да 
мемлекеттіліктік ұстанымдағы 
азаматтық позициялық тұр-
ғыдағы шешімдерді жүзеге асы-
ру, оның басты және лайықты 
нәтижесі болып табылады. 
Елбасы  Н. Ә. Назарбаевтың: 
«Қазақстандықтар – бо-
лашағы біртұтас ұлт. 
Қазақстандық біртектілікті 
одан әрі нығайту қажет. 
Барлық азаматтар құқықтың 
бір көлемін пайдалануы, 
жауапкершіліктің бір жүгін 
арқалауы және тең мүмкіндікке 
қолжетімділікті иеленуі ке-
рек. Біз өзіміздің тұрақтылық 
және келісім моделін дамы-
туда айтарлықтай табыстарға 
жеттік» - деген сөзіменен 
аяқтай отырып және осы 
ұлағатты ұлы миссияның 
жүзеге асырылуы жолындағы 
Қазақстан Халқы Ассамблея-
сы рөлі мен маңызының ерек-
ше екенін атап өту қажет.

 

Эльхан МИРЗАЕВ,
 География пәні 

мұғалімі 

Қазақстандық бірегейлік пен 
бірлікті дамытудағы Қазақстан халқы 

Ассамблеясының рөлі
Бүгінгі таңда туған еліміз – Қазақстан, үстіміздегі ғасырдың ортасында әлемдегі ең дамыған 

отыз елдің қатарына қосылуды жаңа мақсат ретінде көздеп отыр. Оған қол жеткізу үшін респуб-
ликамызда «Нұрлы жол», «Рухани жаңғыру – болашаққа бастар жол» жаңа экономикалық 
саясаты ұлттық жоспарының міндеттерін орындау жүзеге асырылуда. Біздің еліміз дамудың 
айырықша маңызды екі процесі-саяси реформамен экономикалық жаңғыруды жолға қойдық. 
Еліміз осындай қарышты қадам жасап даму үстінде.
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«Ашық есік 
күні» шарасы Ал-
маты қаласы 
Қазақстан халқы 
Ассамблеясының 
«Aibyn» әскери-
патриоттық клубының 
аясында өткізілді.

Алматы қаласы Қазақстан 
халқы Ассамблеясының бас-
тамасымен Жастар жылы 
аясында өткен әскери-пат-
риоттық іс-шараға Алматы 
қалалық ҚХА Хатшылығының 
жетекшісі Назар Балғымбаев, 
Алматы қалалық ҚХА тө-
рағасының орынбасары 
Қазбек Мансұров, қалалық 
Жастар саясатын дамыту 
мемлекеттік қорының ди-
ректоры Алма Ауғанбаева, 
сондай-ақ, этномәдени бір-
лестіктердің белсенділері, 
«Жаңғыру жолы» РЖҚ мү-
шелері және мектеп оқу-
шылары қатысты.

Шараны Қазақстан Рес-
публикасының Ұлттық Қау-
іпсіздік комитеті Шекара 
қызметі академиясының 
басшысы, полковник Па-
вел Поливанов құттықтау 
сөзбен ашты. Ол жиналған 
қауым алдында еліміздің 
болашағы – білімді де білікті 
жастардың қолында екендігін 
айта келе, патриоттық сезім, 
отансүйгіштік қасиеттер жай-
лы баяндады. Сондай-ақ, 

жарты ғасырға жуық тари-
хы бар академияның бүгінгі 
жай-күйіне тоқталып, білім 
орадасының материалдық-
техникалық базасынан, білім 
беру жүйесінен хабардар етті.  

Жастардың патриоттық 
рухын көтеріп, отансүйгіштік 
қасиеттерін арттыру мақ-
сатын көздейтін шара ба-
рысында ашық есік күніне 
арнайы шақырылған аға-
ұрпақ өкілдері жас өрендерге  
тағылымды ойларын айтып, 
үлгі болар оқиғаларымен 
бөлісті. 

І с -шара  барысын -
да  қару-жарақ пен техни-
ка көрмесі, әскери үрмелі 

оркестрдің өнер көрсетуі, 
этномәдени бірлестіктер 
мен курсанттардың кон-
церттік бағдарламасы ұйым-
дастырылды. 

Концерт барысында Қуат 
Қонысбеков «Қазақстаным», 
Сандуғаш Нурғазина «Ше-
карашы сарбаздар», Айбек 
Айдынұлы белгілі әндерден 
попурри орындап, жиылған 
көпшіліктің көңілін көтерсе, 

грузиндық «Алаверды» ан-
самблі «Казбегури» атты 
биімен концерттің сәнін 
кіргізді. 

Айна ТӨЛЕУТАЕВА 

 
 
 

АЛМАТЫДА ҚР ҰҚК ШЕКАРА
 ҚЫЗМЕТІ АКАДЕМИЯСЫНДА АШЫҚ 
ЕСІК КҮНІ ҰЙЫМДАСТЫРЫЛДЫ

Астана қаласының 
Нұр-Сұлтан атану 
құрметіне және Жастар 
жылына орай Түркістан 
облысының жастары 
елордаға 1000 (мың) түп 
қызғалдақ гүлін сыйға 
тартты. Қызғалдақтың 
Отаны – Түркістан 
төрінде өскен әсем гүлдер 
елорданың «Ботаникалық 
бағына» отырғызылады. 
Қазақ даласының 
көркі - қызғалдақтарды  
түркістандық жастар 
«Ақсу-Жабағылы ала-
уы, Шұбайқызыл жа-
лауы!» атты қызғалдақ 
фестивалінде тарту етті. 

ТҮРКІСТАН 
ЖАСТАРЫ 

НҰР-СҰЛТАН 
ҚАЛАСЫНА 1000 
ТҮП ҚЫЗҒАЛДАҚ 

СЫЙЛАДЫ

Мұндай ерекше сый-
лық жасаудағы мақсат 
–тарихы тереңде жат-
қан қызғалдақтың мәнін 
көпшілікке жеткізу. Се-
бебі, қазақ даласына 
көрік берген қызғалдақты 
ата-бабамыз жұмақ гүліне 
балаған. Сәуір айының 
соңында гүлдеп, 15 
күн ғана «өмір сүретін» 
қызғалдақ қазақтар үшін 
Наурыздың символы бо-
лып саналады. 

Жалпы, қазақ дала-
сында қызғалдақ гүлінің 
32 түрі кездеседі. Оның 
12-сі эндемикалық, яғни, 
тек қазақ жерінде ғана 
өсетін түр болып сана-
лады. Осыдан болар, 
Қазақстан «Қызғалдақтың 
отаны» атанған. Ғалымдар 
дәлелдегендей, аталмыш 
гүл қазақ даласынан бүкіл 
жер жүзіне таралған. 

Елорданы нәзіктік пен 
сұлулыққа толтыруға ни-
еттенген  түркістандық 
жастар бірегей сыйдың 
Нұр-Сұлтандықтарға ұнай-
тынына сенімді, - деп ха-
барлады Түркістан облысы 
әкімінің баспасөз қызметі.
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Реальные истории из жизни

Прошлое возвращается…
Соседи и знакомые 64-летней Малики Турсу-

новой (имена и фамилии изменены по этическим 
причинам) считают её невестку дамочкой бессер-
дечной и неблагодарной. Никто и не догадывается, 
что она, как две капли воды, похожа на саму Малику 
в молодости.

Эту историю мне рассказала сама героиня моего рас-
сказа. Замуж Малика вышла в 22 года за своего бывше-
го одноклассника. Особой любви между ними не было, но 
после нескольких, ни к чему не обязывающих встреч, де-
вушка забеременела. Алик проявил благородство и же-
нился на Малике. На свадьбе решили, что жить молодые 
будут в доме жениха. Отец его четыре года назад погиб в 
автомобильной катастрофе, старшая сестра была замужем 
и жила в Караганде, и оставлять маму одну он не хотел.

Первое время всё складывалось просто замечательно. 
Рано утром Алик уезжал на работу, а Малика со свекровью за-
нимались домашними делами. Надо сказать, что мама Алика 
невестку свою сразу полюбила… Утром сама сыну завтрак го-
товила, жалела Малику: «Поспи, доченька. Скоро родишь и не 
до сна тебе будет». Да и с работой по дому сама управлялась. 
В выходные «выпроваживала» молодых развеяться: «Успеете 
ещё дома насидеться, а пока отдыхайте».

Ничего не изменилось и когда Малика родила мальчика. 
Бабушка во внуке души не чаяла и теперь вставала не только 
рано утром, чтобы приготовить завтрак Алику, но и просыпа-
лась ночью, чтобы подогреть смесь для маленького Рината. 
Сама же Малика, в очередной раз принимая помощь от све-
крови, уже не протестовала и её: «Ну что вы, мама, я и сама 
всё сделаю!» стало звучать всё реже. А узнав, что вновь бе-
ременна, невестка и вовсе потеряла совесть и всю работу по 
дому и заботы о сыне легко перекинула на мать Алика. 

Аселька родилась в канун нового года, и её рождение от-
мечали бурно и с размахом… 

С того времени Малика словно объявила свекрови войну. 
Она почти не разговаривала с ней, а если та пыталась загово-
рить, отвечала грубостью. В обращении с ней невестка даже 
стала допускать нецензурную брань. 

Ночью, лежа на кровати с Аликом, Малика мечтала о боль-
шом и светлом доме, где будут только они и их дети. Молодая 
женщина расписывала, как красиво обставит его, и какой соз-
даст уют. Как вместе они вырастят Рината с Аселькой, а потом 
будут нянчиться с внуками…

Нежные «нашёптывания» супруги не прошли даром. Тем 
же летом Алик приступил к строительству нового двухэтажно-
го дома, и уже на следующий год они справляли новоселье. 

Когда через некоторое время муж сказал Малике, что 
надо бы и маму перевезти к ним, благоверная воспротиви-
лась. Перечить ей Алик не стал. А со временем он всё реже 
стал навещать мать. Его супруга и вовсе «забыла» дорогу в 
старый дом. 

Как-то соседи заметили, что свекрови Малики уже давно 
не видно… 

До того, как её нашли, женщина три дня пролежала в опу-
стевшем и холодном доме. 

На похоронах Алик словно окаменел, Ринат с Аселькой 
сильно плакали, невестка её не проронила ни слезинки. Надо 
ли говорить, что судьбу своей свекрови Малика повторила 
точь-в-точь…

Алик возвращался с работы домой и не справился с управ-
лением на скользкой дороге. Умер он по дороге в больницу. 
Старшая дочь рано вышла замуж и уехала в Астану. Сын же-
нился на девушке из хорошей семьи…

Сейчас Малика живёт в том самом двухэтажном доме, 
доме своей мечты, в котором, как она когда-то была уверена, 
они с Аликом будут очень счастливы. 

Она звонила Ринату на прошлой неделе, но он, сослав-
шись на занятость, даже не стал с ней разговаривать. А два 
дня назад позвонил её любимый младший внучок и на вопрос: 
«Почему он так долго к ней не приезжает?», тихо прошептал: 
«Ладно, бабуль, пока, а то меня мама ругать будет. Не раз-
решает она нам с сестрой ни звонить тебе, ни навещать» и 
быстро бросил трубку.

Слушая короткие телефонные гудки, Малика закрыла гла-
за и мысленно перенеслась в прошлое…    

Айгуль ГАБСАТТАРОВА

Она не просто мечтала о 
принце – больше всего на 
свете Айсулу хотела вый-
ти замуж за иностранца и                  
уехать за границу. Приехав в 
огромный мегаполис, она ре-
шительно приступила к осу-
ществлению своей детской 
мечты… 

Начала с походов по па-
бам и недорогим кафе, куда 
приходила в надежде встре-
тить иностранного студента 
и очаровать его. Заказав бо-
кал коктейля, она терпели-
во ждала «заморского» не-
знакомца. Надо сказать, что 
для того чтобы стать ближе 
к заветной цели, Айсулу ещё 
в школе изучала английский 
язык, надеясь, что когда 
принц всё-таки объявится, 
она будет готова к общению 
с ним. 

Всё оказалось не так про-
сто, как Айсулу рисовала в 
своих мечтах, но она не от-
чаивалась. Через полгода 
безуспешных поисков девуш-
ка устроилась официанткой 
в один из столичных ресто-
ранов. Её возможности, как 
она считала, значительно 
возросли. 

Ведь теперь ей не при-
ходилось тратить последние 
деньги на напитки, да и ис-
кать так было намного легче. 
Через восемь месяцев удача 
улыбнулась ей. В ресторан 
стал частенько захаживать 
заинтересовавший её мужчи-
на. На русском языке он знал 
только «привет», «как дела» 
и «спасибо». Приходил он в 
обеденное время со своим 
приятелем. 

Пока Айсулу принима-
ла у них заказ (как правило, 
заказывал всегда второй 
мужчина, сносно владевший 
русским языком) и слушала 
английскую речь, в голове у 
неё рождался план… 

Примерно через неделю 
девушка, как обычно подой-
дя к столику Джона (она слы-
шала, как обращался к нему 
его приятель), заговорила с 
ним на английском. Мужчина 
удивлённо взглянул на Айсу-
лу и, улыбнувшись, сам зака-
зал обед. 

С того дня они стали пе-
рекидываться незначитель-
ными фразами. А спустя ещё 
месяц Джон попросил Айсу-

лу присесть к нему за сто-
лик. Он сказал, что приехал 
из Франции, и в нескольких 
городах Казахстана они с 
партнёрами открыли заводы 
по производству молочной 
продукции. В один из таких 
филиалов Джон и пригласил 
её работать секретаршей. 
Вот где пригодился Айсулу 
её английский. 

На следующий день Джон 
привёз её в Есик (неболь-
шой городок в 50-ти кило-
метрах от южной столицы), 
показал завод и объяснил, 
что она должна делать. 

Ничего сложного в рабо-
те не было, и Айсулу даже 
понравилось. В её обязан-

ности входило отвечать 
на телефонные звонки и 
отправлять корреспонден-
цию. 

Эта история оказалась 
со счастливым концом. В 
прошлом году «настойчи-
вая» мечтательница вышла 
замуж за Джона, и он увёз 
её во Францию. На про-
щальной вечеринке, кото-
рую Айсулу организовала по 
поводу своего отъезда, она 

сказала подругам: «Надо 
чем-то жертвовать в жизни. 
И чтобы чего-то добиться, 
одного желания недоста-
точно. Теперь я буду стро-
ить новую жизнь, привыкать 
к новому укладу и заводить 
новых друзей уже во Фран-
ции, рядом с Джоном».   

Когда-то загаданное же-
лание Айсулу исполнилось. 
А ведь мечты, действитель-
но, имеют свойство сбы-
ваться. Главное – очень 
сильно чего-то захотеть и 
идти к своей цели, несмо-
тря ни на какие трудности.               

Айгуль ГАБСАТТАРОВА

Эту историю я услышала от своей знакомой, которая работала с ге-
роиней моего рассказа. Айсулу Бекзатова (имена и фамилии изменены 
по этическим причинам) приехала в Алматы в 2009 году из маленького 
поселка Жамбылской области. Была у девушки заветная мечта… 

Сбывшееся желание
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Стрелец
На этой неде-

ле будьте тверды 
и последователь-
ны, надейтесь 
только на свои 

силы. Вторник может ока-
заться эмоционально напря-
женным днем, когда лучше 
ограничиться ролью наблю-
дателя. Начиная со среды, 
в делах могут наметиться 
хорошие перспективы. Сил и 
энергии тоже прибавится. 

Козерог
Если вы желаете 

добиться профессио-
нальных результатов, 
нужно действовать хотя и 
мягко, но весьма настойчиво. 
Не сидите, сложа руки, даже 
если вы совершенно увере-
ны в том, что все необходи-
мое для успеха уже сделано. 
От вашей активности будет 
зависеть воплощение важ-
ных планов в реальность. 

Водолей
На этой неделе 

ситуация на работе 
будет складывать-

ся удачно. Вы получите шанс 
подняться по карьерной лест-
нице. Дела будут завершать-
ся легко, а любые проблемы 
отступят на задний план. В 
среду вам необходимо со-
браться с силами и принять 
важное решение, которое по-
влияет на вашу дальнейшую 
судьбу. 

Рыбы
Оставьте до-

статочно времени 
для праздника. Эта 
неделя более располагает 
к веселью, нежели к работе, 
хотя, конечно, совсем от-
вертеться от последней не 
удастся. Самое напряженное 
время на работе — это сере-
дина недели. Пятница отлич-
но подходит для романтиче-
ского свидания. 

несе и карьере, однако вам 
придется брать на себя ответ-
ственность, особенно если вы 
занимаете мало-мальски руко-
водящую должность. Если же 
вы не уполномочены решать 
что-то лично, выскажите свои 
идеи начальству, и к вам непре-
менно прислушаются. Только 
не перегружайте себя работой 
и не взваливайте все домаш-
ние заботы на свои плечи.

Дева
Неделя пройдет в 

трудах и суете. Толь-
ко в пятницу наступит 
время, благоприятное 
для подведения некоторых ито-
гов, подсчета и анализа при-
были и убытков. Постарайтесь 
к этому дню завершить дела, 
которые поддаются заверше-
нию. В свободное от работы 
время вам стоит серьезно за-
няться обустройством своего 
жилища, уберите все лишнее и 
ненужное. 

Весы
На этой не-

деле вы будете 
много общаться, 
но постарайтесь 
при этом не ссо-

риться и публично не выяснять 
отношения. Звезды предсказы-
вают, что вы будете разрывать-
ся между профессиональными 
обязанностями и семейными 
делами. В понедельник коллеги 
могут плести против вас сеть 
интриг, не обостряйте отноше-
ния. 

Скорпион
На этой неделе 

у вас будут все воз-
можности для успеш-
ной самореализации 
на работе и получе-
ния дополнительной 
прибыли. Чтобы добиться по-
ставленной цели, имеет смысл 
объединить усилия с другими 
людьми. Пришло время за-
думываться о реализации ва-
ших любовных стремлений и 
эротических желаний. Звезды 
обещают вам весьма романти-
ческие выходные.

Овен
Даже если 

вы недовольны 
собой и сложив-

шейся ситуацией, постарай-
тесь найти положительные 
моменты и сохраняйте душев-
ное равновесие. Препятствия 
— это следствие ваших попы-
ток выйти на новый уровень 
жизни, к чему вы медленно и 
верно двигаетесь. 

Телец
На этой не-

деле самой важ-
ной задачей будет 
обретение влия-
тельных друзей и получение 
достоверной информации. В 
понедельник лучше заняться 
завершением незакончен-
ных дел, особенно мелких. 
Вторник может оказаться 
успешным днем для решения 
деловых вопросов и ведения 
переговоров. 

Близнецы
На этой неде-

ле не стоит пла-
нировать что-либо 
серьезное, кроме, 
конечно, подготов-
ки к наступающему 

празднику — это заслуживает 
самого серьезного подхода. 
Не забудьте поздравить всех, 
кого вам следует поздравить. 

Рак
При зови т е 

на помощь вашу 
работоспособ -
ность, добро-
совестность и 
пунктуальность, и вы будете 
обречены на успех. Вы сей-
час весьма дипломатичны и 
сумеете найти общий язык с 
начальством. Ближе к выход-
ным представители противо-
положного пола порадуют вам 
своим вниманием, заботой и 
подарками.

Лев
На этой неделе 

расширятся ваши 
возможности в биз-

(Жалғасы келесі сонда)

c 29 апреля по 5 мая 2019 года

Строительство Строительство 
многоквартирных жилых домов многоквартирных жилых домов 
с объектами обслуживания с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.

Всем удачи!
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Одежда для детей

По вопросам 
аренды 

обращаться 
по тел: 344 13 04
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